Odlogitev je v rokah ¢la-
nov komisije
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Metod Mayer dolgoletni
sodelavec
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Trenutki
pri¢akovanj

Prihajajo, nekateri pocasi, drus
gi hitro. Vsi pa z rahlim upa-
njem, da bodo med sre¢nimi do-
bitniki. Tako se zbirajo najvztraj-
nejsi reSevalci krizank v redakciji
Glasa. Sestajajo se trikrat letno.
Z resnimi obrazi in komentarji @
krizanki dajo nagradnemu Zreba-
nju posebno vzdudje. Razumljivo,
gre za denar, za 1000, 2000, 3000,
5000 ali 10.000 dinarjev! Nagrad
po tisofakov pa je kar pet! Toda
ali-gre res samo za denar? Vse-
kakor so premajhni zneski, da bi
odlo¢ilno vplivali na razpoloZe-
nje. Strast in zado$Cenje pravza-
prav odigravata odloc¢ilno vlogo.
Regitev krizanke ni povsem eno-
stavna stvar. ReS$itev zahteva ve-
liko truda in vztrajnosti. Vse to
pa zmore samo tisti, ki ima obo-
je. In &e nekdo prinese naenkrat
kar 20 ali Se ve¢ pravilnih resitev,
mu ni zameriti. Pa¢ meni, da je
tako prav!

Pogled na nekaj manj kot 600
kuvert, v katerih so reditve kri-
Zzank, je res <udovit in svoj-
stven. S spoStovanjem upres ofi
nanje, zlasti ¢e tisti hip pomislis,
koliko dela in ¢asa je bilo potreb-
no za vse to. Clani Komisije na-
tanko pregledajo vsako izZreba-
no krizanko, tako kakor zahteva-
jo pravila in seveda vsi sodelujo-
¢i. Véasih se res zatakne pri
kaksni nerazumljivo napisani.cr-

ki, v¢asih pride prav zaradi tega

do nesporazumov.

Konec Zrebanja. Nekateri od-
hajajo zadovoljni, drugi zopet
nasprotno. In vendar so tisti tre-
nutek vsi ene misli: Se bom rese-
val krizanke, morda pa drugic¢ le
ne bo zaman! Morda res ne!

"
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(Nadaljevanje in konec)

Arabija je samo prostrana puitava in nié
drugega; le njenc mediteransko podnebje in ju-
gozahodni kot sta bili vedno mapredni pokra-
jini, kjer se je razvijalo kmeéko gospodarstvo.

Ker je bilo v. gosto naseljnih mestnih pod-
rocjith mediteranskih provinc $tevilo rojstev ze-
lo nizko in wumrljivost precej velika in ker so
mesta z odprtimi rokami sprejemala preostanek
ljudi, ki v vaseh niso imeli kaj delaty, ti prav
gotovo niso ¢utili potrebe, da bi si zagotovitev
lastne eksistence izseijevali. Predvsem drugacen
je bil pelozaj na nasprotnem koncu Arabije. V
Jemenu sta plodnej$a zemlja in obilnejse deZev-
je omogoéila prebivalcem, da so se zelo zgodaj
posvetili poljedelstvu. Z boljsimi pogoji pa se
je dvignilo tudi Stevilo prebivalstva. Ker 'se po-
vriina obdelane zemlje ni mogla peljubno raz-
tegniti, je sledilo temu pomanjkanje, ki pa se
ga dezela ni mogla drugace otresti, kot da je
nasilno izgnala odvelno 3tevilo svojih prebival-
cev. Ti so se potem na svoji poti proti severo-
vzhodu vecinoma izgubili v pesku. Ta nenavad-
ni pojav opazujemo lahko Se danes — ne pri
velikih plemenih — pal pa pri druiinah, ki se
izseljujejo v Saudsko Arabijo, kjer tvorijo bistvo
delavskih mmnoiZic. -

Danes, v dvajsetern stoletju, je izseljevanje
prostovoljno, neko¢ pa so kralji safmi organizi-
rali izbiranje »odvecnihe ljudi in jih poslali v
izgnanstvo. Plemena, pregnana z velikodusne
zemlje, so se zdruZila z ljudsivom AlZirije in
Hejaza. Dolga stoletja so skudali osvojiti njiho-

Kmecko poslopje v Jemenu

:‘ :

vo prvotno domovino. Napadi, ki so prihajali
iz puifave so bili vedno Stevilnej$i in bolj in
bolj pretefi. Skalnata pregraja Hadjurja ni veé
zadostovala obrambi sabskega kraljestva. Zato
pa so vzdolz te nmaravne zapreke zgradili vrsto
obrambnih utrdb.. -

Medtem pa je z zahoda vdrl v Jemen neki drug
narod. Etiopsko cesarstvo je preplavilo afrike

meje in napravilo iz Jemena svojo najbogetejso
provinco. Leta 631 je vojska mladega Mohamedo-

vega braniranca — Alija obila Hadjur in poda-

rila Islam jemenskim koptom (posebna verska
sekta). N

Ze v 10. stoletju je Jemen dobil ponovno svo-.

jo neodvisnost in se gostzje naselil. Izgnani
ljudje so se vradali, zgodovinski krog se je po-
novno zacel. Siarodavnim utrdbam na.Hadjur-
ju so se pridruZile trdnjave, ki so imele nalogo
braniti doline rek, po katerih so vdirala severna
nomadska plemena.

Ta naravna pregraja je bla posebno uéinke- -

vita leta 1927, ko je Ibn Saud zadel v »Magino-
tovo linijo« in je ni mogel predreti. Moral je
izprazniti niZe leZe¢e doline reke More in ped
angleSkim pritiskom. priznati Jemen za suvere-
no drZavo. 7 :

Pod vlado Imamov Jahyaha in Ahmeda je Je-
men odlo¢no odkionil sleherno tuje vimesavanie.
Djebel Hadjurja ne bi nikeli mogle odkriti in
ga tudi niso arhecloSke nusije, zato je vsako
datiranje nastanka teh stotin utrjenih gradov
netocno.

ave

Skoraj neverjetna se nam zdi domneva, da
bi te zgradbe segale nazaj v visoko antiko. Za-
dostuje samo primerjava fotografij Djebel Had-
jurja in fotografij, posnetih nekaj kilometrov
pro¢ od Najrana: po napisih sode¢ nam slednje
brez dwoma prikazujejo himiaritske ruSevine. .
Himiritski zidovi so bili sestavljeni iz ogromnih
kamnitih blokov, ki so bili natanfno in dovr-
$eno obdelani, ter pogosto okr#feni z napisi. V
Hadjurju pa ni niesar takega. Stavba je mnogo
slable oskrbovana. V njej nismo nikoli mogli
odkriti kaj anti¢nega. :

Odsotnost vsakega simboliénega okrasja nam
je odkrila vaZno dejstvo: te konstrukcije so na-
stale verjetno Sele po vdorn islama. V njih sa-
mih in v njihovi legi pa ti¢i ozivitev nekaterih
podrobnosti, ki so bile neko¢ last Salomonovega
svetid¢a, Celo v zgradbah samih so opazni ele-
meniti najrazliénej$ih dob. Nekateri so davni
ostanek prvih stoletij nase ere.

Verjetno je torej, da so ti gradovi in trdnja-
ve, po svoji sedanji zunanjosti, samo vrsta vo-
jaSkih arhitektur, ki so jih neprestano obiav-
ljali in dopolnjevali. Njihova zunanja podoba
se je spreminjala, temelji pa so ostali vedno
enaki. Nekatere teh zgradb so antiénega izvora,
drugi zopet ne, vse pa hranijo neki posebni stil,
znacilen samo za ta del zemeljske oble: nekaks-
no zmes gradivo naSega s.redéjega veka in tra-
dicionalnih muslimanskih bivali&&.:

Potovali smo dalje proti vzhodu. Na robu ve-
like puscave.Roba-el Khahi smo odkrili krajev-
no arhitekturo, ki jo moéno poudarjata njena
moderna linija in Cudovita vitkost njenih zgradb.
Kamen je tod izginil, hife in ostala poslopja so
zgrajena iz ilovice, pomeSane z rezanico. Zidovi
so debeli ve¢ kot trideset centimetrov; naprav-
lieni pa so iz tankih in Sirokih opek, posusenih
na soncu in povezanih med seboj z vlaZno zem-
Ijo. Vse to pa prekriva malta v dolgih vodorav-
nih trakovih, ki se lahkotno $irijo proti kotom
na zidu Ogrodia sten in siropov so izdelana iz
palmovih debel.

Vse te hiSe se zdijo najpogosteje kot visoki
valjasti ali Cetverokotni stolpi, ki se proti vrhu
nekoliko stanj$ajo. Nekatere imajo tudi po Zest
nadstropij; veZe pa jh polZasto stopniide. Zidovi
iz zemlje zelo dobro hranijo njihove prebivalce
pred vro¢ino podnevi; tudi noéni -pusfavski zrak
nz more prodreti v izbe teh bivali3€, kjer nepre-
stano vlada prijetna temperatura 18 do 20 sto-
pinj. -

Naérti teh hi3 so dokaj ¢udni, to so — ali
enostavni osamljeni stolpi — ali skupine vetik
zgradb, k so med ssboj povezane z dwvori¢em
ali ograjo. Na z:dovih, ki obdajajo dvoriice, je
pogosto ozka »pot za obhod straZe«, $e pogoste-
je pa je na njih vejevje, ki jih varuje pred ne-
urji. Grob napus¢ lofuje predzadnje nadstropje
v stolpu od ostabh. Zadnje nadstropje pa po-
kriva samo tretjino cclotne povriine stolpa. Prav-
zaprav je to sameo soba za siraZarja. Zob&ag;
nadzidek v arabskem slogu predstavlja krono
veliCastne zgradbe. ¥ -

Na neki nafin so vse te ogromne konstrukcije

, (nekatere so visoke tudi do 30 metrov) ugovor

zoper minljiv material gradov na Hadjurju. Tu
so se graditelji povsem svobodno prepustili svoji
fantaziji in izbirali pripravnej$i“m trajneji ma-
terial. Ta bivalista se Siroko odpirajo na vrto-
ve, polja in pasnike. :

Vse te zgradbe — trdno delo &loveskih rok,
stoje ob reki, ki jih zdruZzuje in loCuje, vse obe-
nem. Zaradi take lege so na obeh bregovih reke
nastala mesta — ulice. Najbolj znane se razpro-
stirajo "celo-15 kilometrov daleé. -

Tako so v tej edini pokrajini, maravam zgo-
dovina zavojevalcev in cvetole gospodarsivo ne-
kega stoletja, podarili ljudem iste rase in iste
civilizacije, . arhitekturé spremembe, ki so nii-
hova mesta in vasi spremenile v mnoZico med
seboj popolnoma razliénih spomenikov.

Zaman bi izbirali med juino-arabskim arhi-
tektonskim slogom in kateremkoli drugim, ker
skusa vsak uresniéiti Zeljo, da bi podali kar naj-
bolj natanéno, sredi naravnega okolja, vso vred-
nost svoje arhtekture in njenih ustvarjalcev, ki
so jih vodili moralno in religiozni principi in
ki so svoja dela vedno poskusali zdruZiti s fan-
tasti¢no pokrajino. ..

Priredila: TONCI JALEN



Ona je bila petoSolka: prikupen prifrknjen
nosek, sentimentalne plave o&i, kustravi plavi
lasje, aprilski veter v plapolajofem krilu, tezka
aktovka v neZni ro¢ici, lepo popisani zvezki v
njej, slika Kirka Douglasa v enem izmed njih.

On je bil sedmofolec: plah, moan fanté, s

kmetov doma, Sportnik; ponoSene dolge hlade
namesto kavbojk, sori¢i¢en kruh in jabolko za
malico, velike in bojefe ofi, rdefica na obrazu,
nenegovane roke z zulji.

Ona je bila edinka.

On je bil edinec.

Ona je imela mamo, ki ni bx]a v sluZbi,

~ofeta, ki je bil v dobri sluZbi.

On je imel samo mamo, ki je delala, in staro
mamo, ki je komaj Se kaj pobrkljala okrog hise.

Ona ga je imela rada: april v njenih plavih
ofeh in kuStravih laseh je bil lepdi, &e je bil
on v bliZini. i

On jo je imel rad: e bolj je zardel, & je bil
v njeni bliZini, in 3e bolj plah, 3e bolj tih je bil
takrat, ko jo je videl, srecal, gledal, jo pospre-
mil domov. ;

Ona ga je imela rada. Zelo:

On jo je imel rad. Zelo.

Ta njun-april, ko jo je s strahom in z ne-
znanskim hrepenenjem srecaval v hodniku med
odmorom, ko jo je skoraj molée spremljal do-
mov, ko je ni poljubil in je ni prijel za roko,
je bil Cisto poseben, enkraten, topel, nemiren
april. In Se maj in del junija. Do konca 3ole.
Do ko3nje, ko je pokosena trava v rosnih jutrih
Sepetala njeno ime.

On je med poéitnicami kosil, Zel, oral, krmil
Zivino, $el v nedeljah k masi in v kino.

Ona je bila na morju.

Jeseni je imela v 3olskem zvezku poleg Kirka
Douglasa 3e eno sliko.
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Ona je bila na plesu. S prijateljicami. Oble-
kla je najlepSo obleko, prvi¢ si je pordecila
ustnice, skrbno si je uredila lase.

On je bil na plesu. S prijateljem. Imel je
skrbno zlikano temno obleko, belo srajco, ele-
gantno kravato, nekaj sivih las.

Ona je bila lepa, mlada.

On \ie'bil lep, postaven, prijetno je govoril,
znal se je obnasati v druzbi.

Pridel jo je poprosit za ples.

Ona je Zarela od srece.

Potem se je sprehajala. Ve&krat. Pogosto.

On z njo. Ob njej. DrZal jo je za roko in ji
pripovedoval razburljive dogodke iz svojega Ziv-
ljenja, ji govoril o slubi, denarju, izletih, avto-
mobilu, skupni prihodnosti.

Zanjo je bil on vse. Bila je zelo srecna.

Zanj ona ni bila vse. Imel je Zeno in sina in
lep prstan z dragim kamnom. Imel je Zeno in
njo in $e katero.

Potem je bila ona zelo nesrefna.

3

Ona je sedela v kavarni in brala X-100.

On je sedel pri sosednji mizi in pil konjak.

Oba sta se doigocasila.

On jo je vztrajno gledal in ugotovil, da ima
lepe oti, lepe noge in sploh dobro postavo. Na-
ro¢il je Se en konjak.

Ona ga je vcéasih, »mimogrede« pogledala.
Prenchala je z branjem, zdolgofaseno zazehala
in narocila vermut.

On je narodil Se en vermut zanjo in 3e en
konjak zase in jo poprosil, ¢e lahko prisede,

Ona ni imela ni¢ proti.

Potem sta pila in se pogovarjala in velerjala.

On jo je spraSeval nepomembne stvari in ji
pripovedoval zgodbice.

Ona si je izmisljala zgodbice in mu jih pripo-
vedovala.

On je zamudil zadnji vlak.

Ona zadnji avtobus.

Zjutraj sta si pred hotelom hladno segla v
roke, 5

Ona je rekla, da bi ga 3e rada videla. Dala
mu je naslov in telefonsko S$tevilko.

On je ni ved sretal. Za Novo leto, dolgo po

tem, pa ji je z vosCilnico zaZelel mnogo srece.

Tudi ona njemu.
Mnogo srece.

to\)“ \‘.'

MERCEDES s ENZ

PiSe Bostjan
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Ona je bila porodena.

On tudi. Z njo.

Ona je imela raje sina, ki je hodil v drugi
razred. Ulila ga je postevanko.

On je ljubil bolj héerkico in ji kupoval med-
vedke in puncke, da se je igrala v popoldnevih
in velerih, ko je bil na sestankih.

Ona je bila v sluZbi. Uciteljica.

On je bil v sluzbi. Direktor. Imel je avto,
¢edno placo in lepo tajnico.

Ona je déma gospodinjila in ugila v Zoli.

On pa je bil zelo zaposlen, pogosto je hodil
na sluzbena potovanja in na sestanke.

Ona je marsikaj zvedela o njem. Pa ne vsega,
bognedaj.

On je imel namre¢ neko slabost: rad je imel
lepe stvari, dobrz jedi in dobra vina, lepo taj-
nico in Iepa dekleta. In lep avto in lepo placo.

Ona je trpela. Imela ga je rada, bil je ole
njenih otrok.

On je imel véasih moralnega mucka, sicer pa
skoraj ni¢ kompleksov. In tudi jo je imel rad,
bila je mati njegovih otrok.

Ona se je postarala.

On pa se je zaljubil. V drugo, mlaj3o, lep3o.

Ona je zgubila moZa, sin in héerkica oceta,

Tista mlajsa in lepSa pa se je tudi postarala.

In on tudi. Ni ve¢ toliko hodil na sluzbena
potovanja in na sestanke.

NOILVIOOId




Stare pravijice v novi obleki

Na robu skladi¥a velikega lesnega podjetia je v
stari ¢uvajski hisici Zivel ubog lesni -delavec. Imel je
dva otroka, Janka in Metko. Z 7eno sta bila locena. Ker
je bil dopoldne na 3$ihtu, popoldne pa je hodil fusat,
ni utegnil paziti in skrbeti zanju, oblina in podjetje
za varstvo otrok tudi nista nasla sredstev, pa se je
drugi¢ porecil. Pa ni imel srefe. Maleha je bila otro-
koma vse drugo, samo ne mati. Ni hodila v 3olo na
roditeljske sestanke, njune doklade je porabila za
svoj luksuz, ofetu pa lagala, kak3$na huligana sta otro-
ka. Saj veste, kako je naposled ukazala moiu, naj ju
odvede globoko v gozd in ju tam pusti. Toda Janko
je bil dober tabornik in je vselej naSel pot domov.
Sele tedaj, ko ju je zapeljani ole odpeljal s kamionom
v gozdove sosednje komune, sta se popolnoma izgu-
bila. Tretji dan, ko sta bila Ze skrajno izmudena in
la¢na, sta zagledala v daljavi majhno vikend hisico.
Pohitela sta z zadnjimi moémi proti njej. Kako pa
sta se zacudila, vide¢, da je hiSica grajena iz leske
¢okolade, streha pa pokrita z lu¢kami. Janko je ta-
koj odkrhnil kos sladke televizijske antene, Metka je
pa odlomila kostek medene elektri¢ne instalacije. Ta-
krat pa sta zaslidala iz hiSice glas: »Kdo ima taka
usta, da m: mojo anteno hrusta?« Po teh besedah je
stopila iz hiSice stara, skljuena Zena s cevjo od se-
salca za prah v roki in poZugala otrokoma. Bila je
penzionirana ¢arovnica. Vikend hiSico iz leike &oko-
lade in ludk je zgradila nalad¢, da bi z njo privab-

ljala otroke za svoje hudobne namene, kajti s svojo

pokojnino si ni mogla privod€iti mesa. Pograbila je
ubogega Janka in ga zaprla v dnevno sobo, Metki pa
Jje ukazala, naj mu kuha njegove na;ljubée jedi. Po-
vedala je dek]zcn da ji bo bratca pojedla, samo prej
naj se maio odebeli. Janko je moral cele dneve pre-
Cepeti pred televizorjem in se za zajtrk basati s sa-
lamo, mesnim doru¢kom in Zemljami, za kosilo in
veCerjo pa je pospravil cele gore zrezkov in pudinga.
Vsak dan je moral Janko pokazati hudobni starki
_prst, kako je Ze debel. Janko pa ji je namesto prsta
“pomolil palcko od lucke. Carovnici so od starosti Ze
opedale oc¢i, socialno zavarovanje ji ni oskrbelo do-
brih ocal, pa ni videla, da je trska, temved je mislila,
da res tiplje deckov prst. Po treh tednih je ¢arovnica
obupala, da bi se Janko sploh kdaj zredil. Sklenila
.je, da ga bo kar pojedla, ¢eprav je 3e suh. Metki je
nafoéﬂa, .naj zakuri pec, zleze vanjo in—pogleda, &e
je ze dovolj n.zbeljena Metka je zaslutila, kaj arovnica
misli, zato ji Je odgovorila: »Saj ne znam tega, ker
imamo pri nas doma samo elektricnj Stedilnik. Dajte,
pokazite mi, kako se to naredi.« Coprnica se je razje-
- zila, nekaj je $e pogodrnjala, kak3ne so te danadnje
gospodinjske pomoénice, vendar ji je pokazala. Metka
jo je urno porinila v ped in zaprla za njo Zelezna
vratca, ¢eznje pa dala Se zapah. Stekla je k Janku im
ga komaj odtrgala od televizorja, ker je bila na spo-
redu ravno nogometna tekma. Med tem je Carovnica
v peéi Ze zgorela. Otroka sta dolgo tuhtala, kako bi
nasla pot do doma. Janko je nazadnje pogruntal re-
Sitev. Ko je prisel prvi, ni hotel poslati po posti na-
ro¢nine za televizor in res se je ma vratih kmalu po-
javil inkasant, da bi izterjal dolg. Bratec in sestrica
sta mu postregla s kavico in rade volje jima je po-
kazal pot iz gozda. Oce je bil nepopisno vesel, ko ju
je zagledal. Z madeho,se je v tem, ko sta bila Janko
in Metka pri ¢arovnici, lo¢il. Sedaj so vsi trije lepo
mirno Ziveli. Ni¢ ved niso trpeli pomanjkanja. Na-
jemnina za c¢arovni¢no vikend hiSico, ki so jo odda-
jali inozemskim turistom, jim je zadoscala za vse
potrebe, vitevii za fifka, ki so ga kmalu vzeli na kre-
dit. Jaz sem jim $el za prvega poroka in prav zato
lahko o vsej stvari tako verodostcjno porofam...
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Dr. Kuhum&andrlafufuj si je obrisal
potno &elo, se ves nesrefen popel na go-
vorniki oder, razgrnil pred sabo papirje,
s plahim pogledom premeril nabito polno
dvorano marsovskega drZavnega sveta;
- srknil iz kozarca, se odlotil, odka§l;al in
pricel:

»Spoitovani predsednik, cenjeni &lani
marsovske vlade, dovolite mi, da vas na
kratko seznanim z dosedanjimi rezultati
prouevanja planeta Zemlje, kakor ga
imenujejo njegovi dvonoZni prebivalci, ki
so, o tem nj nikakega dvoma, vodilna bit-
ja tega nenavadnega in edinstvenega sve-
ta. Pred letom dni ste odobrili precejinja
sredstva za odkrivanje Zemljinih skrivno-
sti in zdaj upravifeno priakujete sadov.
Toda —« :

‘Marsovski doktor je zlezel v dve gubi,
ko je potrto povzel:

»Toda priznati moram, da kljub zagri-
zenemu delu in silnim naporom najmo-
drejsih glav naSega planeta danes nié¢ ved
ne vemo o Zemlji kot lani, ko se nam je
prvi¢ posreCilo stopiti v stik z njenimi
misle¢imi otroki.

V dvorani je zavladala mucna tiSina.
Znanstvenik se je v zadregi prestopil in
zmedeno nadaljevak ‘

»Kot veste, je slavni inZenir Buluben-
feketeferaj izumil silno precizno napravo,
s pomocjo katere je mol prestrezati govo-
rico katéregakoli mislefega bitja v
njem vesolju. Tudi veste, da smo prav s
tem instrumentom odkrili, da Zive na
nasem najblizZjem planetu nam podobna
bitja. Dalje vam je znano, da so nasi je-
ziskovalci kmalu razvozlali govorico Zem-
ljanov. Po odobritvi potrebnih finanénih
sredstev je nasa ekipa le Se usmerila an-
tene tega ¢udovitega aparata na tisto toé-
ko Zemljine povrsine, od koder je sprejem
najjasnej$i in najrazlo¢nejsi, in nato skrb-
no belezila vse pogovore, vse besede ne-
znanih bitij, ki jih naSe oko sploh Se ni
videlo, ali o katerih smo kanili izvedeti
vse, kar je za spoznavanje nekega sveta
potrebno.«

Dr. Kuhum... itd. je obupano zamah-
nil z roko, ko je 'izjavil:

»Odkrili smo, da je ta ko3¢ek Zemlje,
ki smo mu skozi leto in dan prislusko-
vali — njegovi prebivalci mu pravijo Go-
renjska — do pifice enak nasemu plane-
tu, z istimi rastlinami in Zivalmi, s po-
dobnim na&inom Zivljenja in navadami.
In vendar —«

Doktor je zaril ko3fene prste v sive
lase:

»In vendar tega sveta nismo mogli ra-
zumeti, na%a podoba o njem je postajala
iz dneva v dan bolj popacena, zmedena.
Skratka, dalj ko smo posluiali te tako-
imenovane Gorenjce, manj smo o njih
vedeli.

»Vzemimo na primer promet. Podoben
je nasemu, le da ima njihov avto §tiri ko-
lesa in da so na cestah luknje. Toda so-
de¢ po govorici veéine §ofcrjcv in vozni-

bliz-

kov amaterjev, ki jo je prestregel na¥
sprejeminik, upravljajo z vozili tudi Zivali,
predvsem osli, biki, koze, gosi in neko
neznano bitje, ki ga Gorenjci imenujejo
‘hudi&’. To bitje nam sploh dela veliko te-
Zav, kajti v Zivljenju Gorenjcev se pojav-
1ja ob wsaki priliki, po navadi v skupinah
po sto in tristo. Je kosmato in zeleno.
Nasi znanstveniki se mo¢no nagibajo k
domnevi, da so Gorenjci trospolni, da
poznajo moske, Zenske in hudife. Hudfta
za volanom bi torej $e nekako razumeli,
toda kako razloziti dejstvo, da vsak drugi
avto vozi osel in vsakega tretjega bik ali
koza?

»Se bolj nas bega olitno spreminjanje
spola. Kot kaZe, je Gorenjec nekaj casa
moski, potem pa se kar na lepem pre-
levi v hudi¢a. Recimo: prestregli smo po-

_ govor med nekim uglednim Gorenjcem in

njegovim podrejenim. Slednji je svojega
Sefa vztrajno imenoval ‘tovari§ direktor’,
kar je vsekakor oznaka za bitje moskega
spola. Ko pa se je poslovil in odsel, smo
ga slifali praviti prijatelju: 'Ta hudié mi
note dati dopusta’.

w © l

»Kaj vpliva na to nenavadno spremem-
bo spola, ne vemo za trdno. Nekateri se
nagibajo k misli, da je kriva neka ze-
meljska pijada, ki je pri nas ne poznamo.
Gorenjcl ji pravijo '$nors’, 'slivovka’, 'Zga-
nje’, 'vino’, 'pelinkovec’ 1n 3e kakih du-.
cati nazivov bi lahko nastel. Nismo mogli
ugotoviti, ali gre za eno in isto pijaco,
toda po nekaterih znakih -sode¢ prav ona
vnliva na spremembo ‘v bhudi¢a. Namred,
vel’ko Zena zjutrai klice svoje zakonske
tavariSe ‘Francell’, ‘JoZe’, 'Janez’ in po-
dobno, kar so vsi nazivi za osebe mo-
3kega spola. Toda zvecer, ko se vsi ti
Francelini, JoZeti in Janezi vrnejo domov
iz neke ustanove, kjer tolijo zgoraj ome-
niene pijaée m ki ji' pravijo 'gostilna’,
’oStarija’ in tako dalie, — jih Zene prica-
kajo z besedami: 'Ti hudic, ti, si se ga
spet naZrl!’ Sele po prespani noci se hu-
di¢, kot kaze, ponovno prelevi v moskega,
véasth pa v macka, kar nas seveda S3e
bolj bega. N

»Tudi Zene pogosto spreminjajo spol in
celo &lovesko podobo. MozZje, zlasti kadar
so v obliki hudica, jim pravijo koze, via-
sih pa se njihove Zene sprevricjo v mucke
in miske. Ta bioloSka zmeda je nekaj ta-
ko neverjetnega in pofastnega, da bo lah-
ko Sele ekspedicija na Zemljo na samem
kraju ugotovila znanstveno resnico.

»Toliko za uvod. V nadaljevanju svo-
jega porocila vam bom podrobneje orisal
Se druge plati Zivljenja na Zemlji, toda Ze
vnaprej vas opozarjam, da je zmeda Se
vecja, zlasti v gospodarstvu, cenah, $ola-
nju in podobnem. Za zdaj bi le prosil de-
lovnega predsednika, spostovanega Zazu-
kazarivija, da sejo prekine za pol ure,
kajti zdi se mi, da smo prav vsi potrebni
postenega odmora in oddiha.od te mraé-
ne -zemeljske more.«

CUK V TRANZISTORIU
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O &mcu v ujetniStvu — na svobodi, se je v
19, stoletju mislilo, kakor o otroku, ki je sreden,

Zivi, Zivi v bedi z veselo pesmijo, kot o ma-

¢rnem Sambu, ki ga zanimajo paladinke, a
ne palafe. Toda ¢rni ¢lovek, vefni suZenj je v go-
‘rah, na plantaZah v pesem vnaal svoje bolefine
in muke, svojo nesredo in redke trenutke mia-
dosti, zmes senzualne ekstaze in obZasne religi-
ozne egraltacije. Pred duhovno pesmijo in pes-
mijo o veselju pa je nastala pesem o Zivljenju,
o delu.

Ko je &rnec zapustil deZelo in prisel v kraje,
"ki jih je pokojni E. Franklin Frazjer imenoval
smesta unifenjaz je bil samo unifevan, ¢e je
verjel, da ga beli svet imenuje ¢érnuh. Clovek
Iahko gleda na unievanje in smrt, neprizadeto
in filozofsko, mora si celo puzadevatr da bi bil
tak, zakaj odkar vemo za ¢loveka, je vedina &lo-
vestva najboljsa prav v fem. Ne more pa biti
dovoljeno, -da bi bili spocetmka unicevanja tudi
nedolzni. Nedolznost, to je ravmo hudodelstvo.

Crnci so morali torej priznati, da Zive, Ceprav
je preteklo 7e sto let osvoboditve — 3e vedno
na nekakinem samotnem otoku gospodarske
ogrozenosti in to sredi Sirnega oceana material-
ne blaginje. Crnci stoje %e vedno na najnizjem
klinu gospodarske lestvice, Zive v dveh koncen-
tri¢nih krogih segregacije. V enem izmed teh
krogov so ujeti zaradi barve svoje polti; drugi
“ pa jih uklepa v posebno kulturo — kulturo revidi-
ne. Povpreéni érnec se rodi v revidini in pomanj-
kanju. V boju, da bi se redil teh razmer pa ga
ovira rasna diskriminacija. Obi¢ajna Solska izo-
brazba mu ni dostopna, normalnih druzbenih
in gospodarskih priloZnosti zanj mni. Ko sknfa
odkriti kakino priloznost, mu povedo, naj si
pomaga z lastnimi vezalkami — a ta nasvet ne
upoiteva dejstva, da je ¢rmec bos.

Leta 1963 je vedina amerifkega delovnega pre-
bivalstva Ze pozabila na veliko krizo ali pa sploch
ni nikoli vedela zanjo. Polasno, a stalno para-
S¢anje  brezposelnosti je sicer prizadelo belo
delovno silo, a vendar ne ved kot enega Cioveka
na dvajset prebivalcev. To pa ni veljalo za ¢rnce.
Brezposelnih je bilo- ve¢ kot dvaigpolkrat to-
liko kot belcev in njihov povprefni dohodek je
zna3al komaj polovico dohodka belcev. Veliko
belih Ameri¢anov — ki imajo sicer dobro voljo
— ne pozna pomiselkov glede gospodarskega iz-
koriS¢anja. ObiZalujejo predsodke, trpe pa go-
spodarske krivice, ali se zanje ne zmenijo. Crnci
pa vedo, da sta eno in drugo zlo v zlolestem
sorodstvu. To vedo zato, ker so zaposleni na
delovnih mestih, najemajo -jih, kjer pla¢a ne
dosega Zivljenjske ravni. Zavedajo se, da ni zgolj
zemljepisno nakljuéje, da so plade na Jugu znat-
no nizjie kakor na Severu. Cedalje vedje $tevilo
zaposlenih temnopoltih Zena ni ni¢ novega. Pov-
precna &rnka je morala vedno delati, da je lahko
prezivljala svejo druZino.

Ko se je blizalo leto 1963, se je ¢rncem za-
zdelo, da so se v zvezi z gospodarsko strukturo
spremenile tudi moZnosti zaposlitve; sluZzbe so
dali na reSeto. Crncem so prihranili najslabse
“placana mesta in najbolj koéljive sluzbe. Ce so
sku3ali dosedi kak drugaen poloZaj, jih je za-
vrgla pregrada rasne diskriminacije. Ko je pri-
3lo poletje, je &rni Ameri¢an videl in obéutil to-
liko brezposelnosti, kot Se nikoli prej. Enako-
pravnost je pomenila ¢lovesko dostojanstvo, to
pa je terjalo sluzbo in placo, ki je zalegla do
konca tedna.

Gospodarski prob[em ¢rncev je e bolj zaple-
tel nasianek in razvoj thomat:zache Ker mo-
rajo zaradi rasne diskriminacije in poman Jkan;a
Solske izobrazbe opravljati nekvalificirano in
polkvalificirano delo, jih je prve prizadel razvoj
sodobne tehnologije. Crnci so predobro zavedajo,
. da ni programa za prekvalifikacijo, ki bi jim
omogocil, da bi se spoprijeli s tem teZavnim
problemom.

Simbol ¢rncem nedostopne zaposlitve so bila
gradbena dela. Njim, katerih suZenjsko delo je
pomagale zgraditi drzavo, so njihovi gospodariji,
pa tudi delavske zveze, povedali, da zanje v tej
industriji ni mesta. Mestna, drZavna in zvezna
poslopja so stala milijarde, ki so jih z davki po-
magali graditi tudi ¢&rnci, ne da bi se bili mogli
pri gradnji teh stavb Cesarkoli posluZiti. Nihce,
kdor je videl drzne mostove, velike dvorce, moé-
ne doke in obseZne tovarne na ameriskem jugu,
ni mogel podvomiti v gradbene sposobnosti ¢rn-
cev, ¢e bi le imeli priloZnost, da se izufe. Samo
ofitna, meizprosna in surova rasna diskrimina-
cija, jih je izkljucila od te zaposlitve. Crnci, kK
so se Zg leta in leta zavedali, da miso zares svo-

Crna paleta

bodni prebrodili iz svojega nedejavnega mrtvila
— jih je mrzlo, spreletela zavest, da je preteklo
Ze sto let, odkar je Lincoln s deplSOI!I zajam-
&il njihovo svobodo.

Ta mejnik — obletnica osvoboditve je bil raz-
log, da so se zganili — in ta razlog je tako pre-
prost, in ofiten, da so morali malone stopiti ko-
tak nazaj, da so ga videli.

Po preprosti logiki je bilo jasno, da bo imela
ta stota obletnica pomen samo tedaj, &e v njej
ne bomo videli proslave, temved komemoracijo
edinega trenutka v amerifki zgodovini, ko so
pri tem spomniti dejstva, da morajo nadaljevati
pot proti ciljem, izraenim v wuvodnem delu
ustave, v ustavi sami, v zakonu o pravicah (Bill
of Rights) ter v trinajstem, Stirinajstem in pet-
najstem dopolnilnem zakonu.

Vendar tudi vse te sile skupaj ne bi bile mo-
gle sproziti mogofne in v sploSnem nekrvave re-
volucije, ¢e me bi ¢rnci uporabiti filozofije in
metode vredne svojih ciljev. Nenasilna, nepo-
sredna akcija ni doma v Ameriki, a si je v tej
dezeli nasla naravni dom, saj je pri nas odkla-
njanje sodelovanja s krivico, #e stara in ¢astna
tradicija in je tu krSéansko usmiljenje zapisano
v glavah in srcih vseh postenih ljudi. Nenasilen
odpor je doZivel svojo preizkusnjo v Montgo-
meryju pozimi- leta 1955—56 in se je po vsem
Jugu v osmih naslednjih letih e okrepil. Kasne-
je pa je postal logiCna sila v najvecji mnoZi¢ni
— krizarski vojni za svebodo.

Nenasilje je mofno in pravi¢no orozje. To
orozje je edinstveno v zgodovini. ReZe, a ne rani
ter pozlahtni ¢loveka, ki ga vihti. To je meé, ki
zdravi. Nenasilna direkina akcija je praktiéno
in moralno dopolnilo ¢rnskemu kriku po pravié-
nosti. Izkazalo se je, da lahko z njim zmaga$ v
bitki, ne da bi izgubil vojno — zato je postalo
zmagovita taktika ¢rmiske revolucije v letu 1963.

Nobena razprava o vplivih, ki so oblikovali
misljenje érncev v letu 1963, ne bi bila popolna,
¢e ne bi upoltevala odnosa med &érnsko revolu-
cijo in mednarednimi dogodki. Crnci so pri vseh
pripetijah politike hladne vojne videli, kako je
njihova vlada vel kot enkrat prispela prav do
roba nuklearnega spopada. Amerika se je vedno
opravicevala, ko je tvegala uniCenje cloveskega
rodu, da je pripravljena storiti paé karkoli, sa-
mo da resi svobodo. Crncem pa ta pripravijenost
za heroiéne ukrepe v obrambo svobode ni po-
menila nifesar, ali je vsaj postala tragi¢no 3ib-
ka, ko je bila svoboda samih ogroZena. Resda
<raci niso tako sebicmi, vendar je bilo le precej
bridke ironije v tem, da se ZDA bori za svobo-
do tujih deZel, ne more pa je zagotoviti svojim
prebivalcem.

Ceprav so &rnci zdaj tudx 7e v Beli hisi,
ostale sanje mnoZic $e dalje neiZpolnjene. Cmc1
so spozmali, da jim opnujajo isto kost, katero

so jim belci metali Ze prej, samo da so jim jo

tokrat spodobno servirali na pladnju.

Crnci so videli, da &rni drZavniki glasujejo
v Zdrufenih narodih_o Zivljenjsko pomembnih
vpradanjth — pa tudi to, da v Stevilnih mestih
domovine nimajo dostopa na volis¢e. Crnci so
videli, da &érni kralji in oblastniki viadajo v pa-
laah (¢rni rasizem — bela barva je lepa, e je
¢isto bela — umazanijo je treba odstraniti —
in barva je CISTO BELA), oni sami pa so ob-
sojeni na to, da se jz manjsSih getov selijo ¥
veCje. Ko so opazovali dramati¢ni napredek ¢rn-
cev po vsem svetu, so videli, kako je raven po-
troénje doma presegla vse, so se &rnci edlofno
dvignili in zahtevali zase deleZ oblasti in Ziv-
ljenske razmere — primerne ameriskim razme-
gam, pe pa zastarelim merilom kolonialne rev-
cine.,

Amerike
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(Nadaljevanie)

Na jesen leta 1948 so Kranjéani zvede-
li prav neprijetno novico, da se nekateri
presernosiovei dogovarjajo z arhitekti o
prenosu Presfernovih posmrinih ostankov
v Vrbo. Prepri¢ljiv ugovor podpisanega,
kot zastopnika Kranja, na eni od zadnjih
sej republiskega odbora za proslavo 100-
letnice Prefernove smrti, je le toliko za-
legel, da se o izkopu in prenosu pesniko-
vih kosti nikoli ni ve¢ razpravljalo. Odslej
ima Prefernove neiztrohnjeno srce spet
&VOj mir.

Pred iem pa_so listi o tem prekopu
%e kar resno razpravljali. Kar berimo v
sLjudski Pravici«, dne 6. februarja 1949:

»Predernov rojsini-kraj bo s prenosom
pesnikovih posmrtnih “ostankov preurejen.
— Proslava_ stoletnice smrti najvetjega
doveka v nasem preteklem narodnem raz-
voju zadaja v jubilejnem letu velike na-
loge tudi nasSi arhitekturi. Tudi v tej
umetnifki panogi mnaj izrazijo velike za-
misli nafe spo$tovanje in hvaleZznost pes-
nikovemu geniju. Smer arhitektovskega
snovanja je z odloditvijo, da se prenesejo

f spodbujajo na pot,

Kako je bilo
s PreSernovo
pesnisko -
zapuséine ?

Eno najbolj grenkih poglavij slovenske

B¢ literarne zgodovine je sum o poZigu Pre-
E iernovih rokopisov, ki jih je pesnik sko-

ro gotovo moral precej imeti v svojem
kranjskem stanovanju. Zagonetne okoli-
$¢ine in nasprotujoéa  sporocila Preserno-
vih sodobnikov o tej vsekakor $e vedno
nejasni zadevi, nas vedno znova in znova
da bi 7ze vendarle od-
krili resnico in nikomur delali krivice.
Vse pa tako kaze, ker je minilo ze do-
sti ve¢ kot sto let, da je upa kaj malo.
A draZ iskanja je vendarle mo¢nejsa kot

; rezup. Zato smo nanizali toliko porocil,

za katere le stezka recemo, da so hote
neresni¢na. Do takih protislovij je uteg-
nilo priti pa¢ zaradi ¢loveikih slabosti in
zmot. Tezko je danes, po tolikih letih
soditi. Dokonéne sodbe o usodi Preserno-
ve literarne zapuséine si zato ne tvegamo
spregovoriti.

Josip Jurdi¢ je 9. m'ua leta 1866 pl:.al
z Dunaja, kar je o pozigu Presernove lite-
rarne ostaline, tamkaj izvedel: »Gospa
Honova mi je tudi pripovedovala, da je
rajnega Smoleta sin, ki je bil za prvega
pisarja pri pesniku ves ¢as njegovega bi-
vanja v Krajnji, rekel njej: kako sem bil
jaz neumen, da, ko je PreSiren lezal na
smrinej postelji, nisem pobral njegovih
rokopisov, kar bi bl lahko storil; potlej
so pa po njegovej smrti knjige in pisma
iz sobe nekam ven nesli, v velikej rjuhi
zavezane.«

Tomaz Pirc, ranocelnik kranjski, ki je
v &asu bolezni skoro vsak dan bil pri
PreSernu, je pripovedoval Franu Levcu,
uredniku Ljubljanskega Zvona, kako je
zadnje tri dni, ko je pesnik Ze popolnoma
onemogel in opeSal iz prve sobe njegova
sestra Katra, knjige in »3rifte« ven nosila
in v kuhinji Zgala. »Mislil sem si pa¢, da
je to Dagarin ukazal, a moja dolZnost ni
bila, vtikati se v stvar, ki me ni¢ brigala
ni.«

Viljem Killer, kranjski trgovec, ki. je
bil vse zadnje leto skoro vsak vecer s
Predernom v gostilni »pri Stari postix ali

posmrtni pesnikovi ostanki iz dosedanje- v kaki drugi, je Levcu pripovedoval, da:

ga podivalid¢a v Kranju v njegov rojstni
kraj Vrbo, Ze nekako opredeljena«,

Arhitekt, ki mu je bila zaupana vo-
dilna vloga pri tem delikatnem posegu, je
v zatetku januarja 1949, povedal v »To-
varifu« sledede:

»Osrednja misel v vrsti teh nalog je
brez dvoma ona, ki naj ostvari polno ar-
hitekturno lepoto, osnovani na visoki idein?
ravni, posiednjega pesnikovega podival’
8a v njegovi rojstni vasi Vrbi. OdloZite
da naj se prenese pesnikov grob iz Kr-
nja v Vrbo, izgleda na prvi pogled mo-
da neosnovana in ne dovolj utemeljen:
Vendar govore zanjo tehtni razlogi. ki bo
do postali povsem razumljivi fele zZanam
cem. Vrba, poveli¢ana s pesnikovo rojstnc
hiSo in grobom bo postala osrednja slo-
venska romarska pot. Se bolj ko dosle:
bodo tja prihajali wsi, ki bodo hoteli Zivo
obtutiti pesnikovo prisotnost«.

Toda vsi ti naérti so na srefo, Ze pre-
teklost, zgolj spomin. In opomin Kranju.
da Se bolj posveti vso skrb in ljubezen
Prefernovemu grobu, Treba je poskrbeti
za zimsko zaS¢ito, 5e prej pa za konzer-
vacijo Ze meino razpokanega kamna. Na-
pis bi moral biti vedno znova pozladen.
Okolica pa bolj skrbno negovana kot do-
slej. Tudi prostor prvega pesnikovega
groba mora biti Ze to pomlad ozmafen
8 cvetlitno gredico,
vredni zaupania, ki nam je bil izkazano
s tem, da so bili naérti o prenosu groba
v Vrbo, opuséeni.

Izkazati se moramo §

»je imel pesnik v svojem stanovanju pre-
dalnik (Schubkasten) s &tirimi predali.
V teh predalih je hranil svoje spise v
precejSnjem neredu. Tam notri so bili
spravljeni vsi njegovi rokopisi. Imel je
navado, da je vse pesmi, vse zabavljice,
vse dobre dovtipe pisal na liste, etrt pole
obsegajoée. Te je metal v’one predale in

Jozei Dagarin (1785—1850)

tacih listov je bilo straino veliko, kajti
noben vecer ni minil, da bi nas v gostilni
ne bi presenetil s kako novo pesmijo —
zabavljico. Pisal je tudi vsak veder doma,
zlasti, ¢e je bil nekoliko vinjen. Jaz sam
sem bil ob takih priloZnostih vedkrat pri
njem. — Bilo je 5. ali 6. sveana leta 1849,
okoli 10. ure dopoldae. To pot sem mu
prinesel vinske juhe, kakor Ze prej veé-
krat kaj iz svoje kuhinje. (Stanoval je
Viljem Killer prav blizu, v his, ki je
stala na mestu, kjer je sedaj knjigarna
»Simon Jenko«.) Dusilo ga je Ze tako v
prsih, da je ni mogel takoj piti. »Postavi
na mizo, bom poznejel« mi je velel. Meni
se je jako mudilo domov. Grem. V ku-
hinji najdem Katro s polnim jerbasom
spisov. Metala jih je v ogenj. »Za boZjo
voljo, Katra, kaj pa delate?« sem zavpil,
ona pa: »I, gospod tehant so mi rekli, da
naj tole poZgem! Prosil sem jo: »Tega pa
ja ne boste storili! Nesite nazaj. Potakaj-
te,, prisel bom popoldne in pogledal, kaj
je na papirjihl« A Katra se ne zmeni za
moje besede in kar Se naprej mede na
ogenj. Jaz bi se ruval z njo, a zafujem
Dagarinovo hojo, z njim se nisem hotel
sestati,. in hitro odidem. Ko pridem po-
poldne, je bilo vse poZgano. Nadel sem
samo 3¢ dva drobna zvezka pesmi, pisa-
nih od Presernove roke; nckaj njegovih,
nekaj Vodnikovih. Tista dva zvezka spra-

F. L. Celakovski (1793—1852)

vim v svoji $tacuni. Cez nekaj dni opazim,
da so pomo¢niki iz enega 7= trgali listice
in zavijali vanje trgovski drobiz, Drug
zvezek sem nekam zaloZil-

Malo drugade ve povedati o nesreénem
pozigu prijatelj PreSernov in sosed nje-
gov, kova¢ Franc Gogala: -

»Da bi bil Dagarin ukazal seZgati teza
kaj, kar je Presiren pisal, to ni res! To
so si ljudje pozneje izmislili. O Presirnovi
smerti o tem ni nikedo ni¢ vedel. Shsal
pa sem od tiskanih bukev, kar je ved
tacih zapeljivih in zoper vero PreSiren
imel, da je Dagarin dal boclniku svet; da
je najbolje, naj jih seigo, Prasali so ga
tehant, ¢e je pri volji, in je bil. Potem
jih je sestra Katra, ki ga je gospodinjila,
takoj na PreSernovem domu seigala, ti-
ste bukve.x .

Ko Ze Gogala tako poudarja, da so le
»bukve« poZgali, je priloZnost, da 3e par
besed o tem poZigalskem besu spregovo-
rimo. Ne le v srednjem veku, Ze tudi v

prvi polovici preteklega stoletja, je bilo
kar sploSno v navadi seZiganje posvetnih
in xkrivoverskih« knjig. Lahko- bi celo

trdili, da ta bolezen niti pravim izobra-
Zencem ni prizanesla. Znano je, da je si-
cer zmerni ljubljanski kanonik Jurij Zu-
pan vse knjige pregresnega Schillerja ve-
lel zmetati v pec. Matija Cop je sporogil

To pa s Katro ni moglo biti.

fus

Stanko Vraz (1810—1&53)

Kopitarju, da je Kastelic zato natisnil
toliko izvodov »Cebelice«, ker je prepri-
¢an, da je bo mnogo primerkov sezgala
duhovicina. Drugi ljubljanski kanonik Al-
brecht neutrudno _is¢e po dezeli Dalmati-
nove biblije, da bi jih v ognju uni¢il. To
vse je bilo pred 100 leti. A v nasi bliZnji
preteklosti, ali }e bilo kaj bolje in druga-
¢e, ko so Lahi in Svabi kurili kresove s
slovenskimi knjigami? Pozigalski bes, iz-
gleda, §e vedno Zivi, kljub razdalji, ki nas
lo¢i od temin srednjega veka. o gg-

Tomo Zupan je v prvih mesecih leta
1208 zvedel od PreSernove necakinje Ma-
rijane Vovkove, porofene Grom, spet po-
vsemn drugacno verzijo o domnevnem po-
%igu pesnikovih rokopisov.

»0, zaZgali pa Katra dohtarju niso nid
nisanega. Le to so Katra pravili doma v
Vrbi, da so stric sami morali v Ljubljani
1wekaj tega zaZgati, kar so pisali. Zato, da
0 sluzbo dobili. Tako so nam tudi moja
nati, dohtarjeva sestra, pravili. Da'bi bili
sa teta Katra v Kranju stricu kedaj kaj
prej pozgali, ali po smrti poigali, o, tegh
pa Kaira niso nikoli omenili, &etudi so
toliko let k nmam hodili v Vrbo. — Od
Cuta na Breznici so k nam v Vrbo doli
delat prisli. Vi mi to prvokrat pripovedu-
jete, kako dolze tudi tehanta Dagarina za-
voljo poZiganja dohtarjevih reci. To oboje
je zame nekaj ¢isto novega. Tega nisem
nikoli slisala. Pa tudi vem, da to ni res,
da bi bili Katra po Dagarinovem narocilu
kaj seZgali. Vi pravite, da ne gre to zoper
dohtarja, da gre le zoper tehanta iIn da
ste o tem brali in da ljudje o tem govo-
re. Vi le prasSate, ¢e so tehant rekli Katri,
naj kaj tega sezge, kar so dohtar pisali.
Ne Katra
in ne pri Ribi¢u niso zaZigali. Katra bi
bili to »pri Ribi¢u« v Vrb1 govorili, pa
niso nikoli.«

Marijaga Vovkova je bila enajst let

stara, ko je pozimi leta 1847 in pomladi
leta 1848 Zivela Sest mesecev pri strica v
Kranju. Starej$a njena sestra Mina, ki je
kot Sestnajstletno dekle stregla stricu-
pesniku e tik pred smrtjo, bi o feh stva-
reh kaj ve¢ vedela povedati. A mni...

Svoji mlajsi sestri Lenki je Katra prav
ihtivo za\raca]a sleherno misel o pozZiga-
nju:

»Nisem tacega dohtarjevega spisa
(3rifte«) poZgala, ki bi bil dva prsta 3i-
rok. Pa njemu, dohtarju, naj bi bila jaz
pozgala, ki je bil za svoja pisanja tako
natancen (»aklih«).

‘Lenka 3e pripoveduje, kako stradno je
bila Katra nejevoljna, ko je -slisala to
o¢itanje, da bi bila po smrti pesmi po-
Zgala. »Vsega nam je tako manjkalo; bom
pa 3e pozigala« Da bi ji dekan Dagarin
dal tak svet, tudi to misel Lenka odlo&no
zavraca:

»Katra je bila tako modre glave Zenska
in tako samosvoja — 8e preve¢ samo-
svoja,, da bi se ne bila vdala v noben tak
svet in v nobeno tako nagovarjanje nobe-
nemu ¢loveku, tudi tehantu ne na ljubo.«

Franc Levec, ki je znal tako lepo poto-
laZiti obupano Ano Jelovikovo, ki je zmo-
gel toliko razumevanja za vse slabosti slo-
venskih velikih moZ, nas skusa glede za
vedno izgubljenih pesnikovih spisov, tako-
le pomiriti:

»A dasiravno je imela PreSernova lite-
rarna zapusfina tako Zalostno usodo, ven-
dar je moZno, da se je marsikaj ohranilo,
kar mislimo, da je Ze izgubljeno. Imel je
namre¢ Preseren, kakor da bi bil slutil,
kaj se bo zgodilo z njegovimi rokopisi, to
¢udno in lepo navado, da je svoje pesmi,
tudi take, ki so bile Ze tiskane, li¢no in
krasno prepisaval ter svojim dobrim pri-
jateljem in ljubljenim Zenskam dajal v
prijazen spomin. Tacih rokopisov je bil
poln Kranj. Mnogo so jih potrgali in ugo-
nobili otroci in nevedni ljudje. A marsi-
kaj se je ohranilo, morebiti tudi marsikaj
tega, kar bi naj izgorelo na kresu. Vsaka
najdena vrstica bi nam bila sveta, a bla-
zen tisti, ki bi naSel tragedijo Preser-
novo'«

Dokaz, da je imel Levec prav, ko je
to pisal, imamo prav sedaj razstavljen v
Presernovem spominskem muzeju: tam-
kaj prezentiramo javnosti lastnorocni pre-
pis Nebeske procesije, ki ga je v Kranju
podaril pesnik svojemu znancu in klientu
Hieroniumu Ullrichu. Rokopis je edini
ohranjeni avtenti¢ni pesnikov zapis te
pesmi.

Takih prepisov je gotovo Se nekaj v
privatni lasti. Po naklju¢ju vemo, da hra-
nijo nekatere lastnoro¢ne PreSernove pre-
pise svojih pesmi kar 3tirje zasebni last-
niki: profesor Strméek v Celju, grafik Ju-
stin v Ljubljani, dirigent Sijanec v La
Plati (Argentina) in vdova Hubad v Ljub-
ljani. To vemo zgolj po nakljuéju, &e

izvzamemo rokopis »Tri Zelje Anastazija

Postelja, na kateri je pesnik umrl

Zelencae,
prav 3¢ vedno v zasebni lasti rodbine
prof. Strmska. Vsekakor pa bi bilo go-
tovo bolj prav, &e bi bilo vse, kar je napi-
sala PreSernova roka, skrbno in strokov-
no hranjeno v javni ustanovi, v osrednji
Narodni in univerzitetni knjiZnici v Ljub-
ljani ali pa v Prefernovem spominskem
muzeju v Kranju. Tako bi bili pesnikovi

-rokopisi vsak ¢as dostopni za $tudij pre-

Sernoslovcem. Morda bi se dal s sedanjimi
posestniki rokopisov dosedi zanje tak vse-
kakor ugoden aranima, s katerim bi Se
nadalje ohranili pravno lastnidtvo, pravi-
co oddaje ali prodaje — le deponirani bi
bili rokopisi v javni ustanovi. In Se nee-
sa si moramo biti gotovi, ‘da predstavlja
Presernovo delo na$ narodni zaklad, da
pripada vsem Slovencem, in da ne sme
biti razdrobljeno po privatnih- zbirkah.
Privatni lastniki Presernovih rokopisov, ki
jith zadrZujejo v svojih stanovanjih, izpo-
stavljene vsakovrstnim nevarnostim, kraji,
vlagi, poZaru ali sludajenmu unienju
zaradi nevednosti sostanovalcev, se izpo-
stavljajo tudi veliki odgovornosti za pri-
mer, da bi se kaj PreSernovega, kar je
sedaj v njihovi lasti, izgubilo ali unicilo.
Tu ljubiteljstvo in entuziazem konduje,
ker zacenja Ze neodgovorno samoljubje.
Ali je zakon o spomeniSkem varstvu brez
moci v tem izrednem primeru? In vsi Ste-
vilni zavodi za spomenisko varstvo? Ce
natanko premislimo, bi bili ustrezni ukre-
pi v teh primerih bolj na mestu, kot je
bila kaka nesmiselna nacionalizacija neke
podezelske gostilnice... Da je to bridko

-res in da nasa zahteva ni izraz kake ¢rno-

glede domisljije, nam dokazuje Ze dej-
stvo, da je borna PreSernova literarna za-
puscina skoro pol stoletja romala iz rok
v roke in bila izpostavljena vsakovrstnim
$kodam in izgubam, preden je prisla v
trezor ljubljanske Studijske knjiZnice.
Kak nerazumljivo brezbrizen odnos so
imeli nekateri nasi brumni predniki do
dragocenega rokopisnega gradiva, je vid-
no iz primera, ko je urednik »Novic« dal
v -stavnico kar pesnikov rokopis name-
sto, da bi PreSernovo pisanje v tiskarno
poslal v prepisu.

~ Pa se vrnimo k zadnjemu Levéevemu
vzkliku, da »blaZen tisti, ki bi nasel tra-
gedijo Presirnovol«

ki je pravilno evidentiran, &e-

PreSernova pisalna miza

Tu se Levec opira na izjavo samega
pesnika v Novi pisariji »Kjer u¢enec (Pre-
Seren) pravi: _

»Romance zdaj pojejo in balade,
tragedija se tudi nam obeta,
sonete sliS$im peti pevce mlade.«

Dne 10. mﬁrca leta 1832 je pisal Pre-
Sern Copu iz Celovca: »Nadrt za kranjsko
tragedijo imam gotov. Snov mi 3Se zori.
Ljubezen bo glavna tema. Ko bom z iz-
piti v Celovcu gotov, bom pricel tragedijo
obdelovati« —V naslednjem pismu Pre-
Seren Copu zatrjuje, da tragedija napre-
duje.

Tudi glede novele zvemo iz PreSerno-

‘vih lastnih pisem Celakovskemu. Celo na-

slov »Minihe ali »Nuna«<! Se to: Stanko
Vraz je pisal dne 14. marca 1837 iz Grad-
ca prijatelju dr. Kodevarju v Podéetrtek:
»Moj pobratim, pevec PreSeren, Te lepo
pozdravlja. On zdaj piSe novelo »Mniha«!

A v skromni PreSernovi literarni zapu-
§¢ini, ki jo je od dekana Dagarina pre-
vzel Janez Bleiweis in jo 7. marca leta
1849 Ze imel v rokah, ni bilo ne tragedije,
ne novele. O tem prevzemu poroéa Blei-
weis tako-le:

»Ko je na$ Preferen v Kranju umr], je
spise njegove spravil tedanji tehant kranj-
ski Dagarin. Na prosnjo naSo, naj nam
izro¢i zapuséino- slavnega pesnika, nam
je dal pescCico listkov, Ze prej natisnjenih
stvari, odlomek Parizine in prevod pesmi
Anastazija Griina »Tri Zelje«, epigram in
Zastavicox Ali je bilo to vse, kar je pes-
nik pisanega zapustil? V to je sam Blei-
weis podvomil. A vendar je v Ncvicah
takoj objavil, da se bode v »bravnicic
Slovenskega drus$tva v Virantovi hiSi pri
&§t. Jakobu brala Prefernova pesni$ka za-
puitina. To je bilo 10. marca 1349.

Veé je porofal o PreSernovi literarni
zapu$¢ini Bleiweis na »besedix 1. decem-
bra leta 1872 v Citalnici ljubljanski. Cez
tri leta pa je to svoje predavanje priobéil
v Letopisu Matice Slovenske za leto 1875.

(Nadaljevanje prihodnjic)
CRTOMIR ZOREC

Dve anekdoti

Naklanski fajmoster, BlaZ
Blaznik (1800 — 1862), je ob
neki priloznosti (25. ali 30.
maja 1. 1847), ko je bil Pre=
Seren pri njem v gosteh, kar
zavistno spovrgel: »Vam, ad=
vokatom, paé¢ ni sile, vi Ze
znate zasluziti dosti goldinar-
jev s svojimi pravdamil« Pre-
Seren pa urno nazaj: »Ti pa
se res ne pritozuj, kjer je
mada, je tudi kasal«

Na$ pesnik je #e moral ve-
deti, kako je bilo s tedanjimi
cerkvenimi zasluZki, saj je.
imel brata, strica in stare
strice duhovne. — »KaSa« pa
je bila v tistih &asih sploSen
sinonim za izdatno, te¢no in
dobro hrano, medtem ko je
bil »ricet« beseda za slabo
hrano reveZev,

Matija Valjavec — Krad=
manov (1831—1897), znani slo=
venski pripovedni pesnik in
bliznji na§ rojak s Srednje
Bele pod StorZidem, je uvr=
stil v svojo zbirko »Vzgledi
ljubeznj do bliZnjega« tudi
tole mi¢no sporotilo o Pre-
Sernovem dobrem srcu.

Beratev v Kranju se ni
manjkalo, drznej$i so obisko-
vali hiSe vsak dam, nekateri
celo po dvakrat — ceprav je
bil njihov le petek. .

Gospodinja PreSernova, hu=
da sestra Katra, je nekega
pepoldneva prav izgrda inna
ves glas podila iz hiSe be-
rata, ki je Ze zjulraj dobil
svoj krajcar. Tedaj prihiliz
pisarne pesnik sam, narofi
stardku, da naj poslej vsak
dan po dvakrat pride, scstro
pa okrega: »Saj mora tudi
jesti veikrat ma dan, ne la
enkrat; siromak prav takog
kot vsak drug ﬁwek«c i L
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Faj bi odgoverili, &e bi vas

nekdo vprasal: »Se sirinjale
s tem da postanete pleSasti?«
Kar roko na srce, vsak bire-
kel, da je belje brez nje, ker
pridejo z njo razne nevieéno-
sti. Priznati morameo, da ve-
liko pozornesti polagamo na-
§im lasem. Brez razlike, naj
si bo te Zenska ali moski. Vsi
imamo radi lepe frizmre. Ne-
katerim sedaj to uspe, dru-
gim zopeit ne, Sicer pa imajo
mnade frizure obi¢ajno na skr-
bi frizerji in frizerke.

Ali

ZENSKE, SKOPLIENCI

IN BEBCI NE...

Neki starejsi gorenjski mo-
Zakar z glavo, gladko kot
biljardna krogla, ima nava-
do izraZati neko posebno mi-
sel. On pravi: »Samo Zenske,
skopljenci in bebei ne izgu-
bijo nikdar v Zivljenju las!«
Vsekakor ne moremo vzeti te
misli iako dobesedno. Kajti
Po njegovem mnenju naj bi
bila plesavost nekaj boljsega,
nekaj inteligentnejSega.

Taka misljenja danes niso
ve¢ moderna. Konéno jih
zdravniki in ostali strokov-
njaki odlo¢no odklanjajo. Za~
to_imszjo tudi posebne do-
kaze, s katerimj lahko wsak
dan dokaZejo, da imajo prav.
PleSavost me mnastopa samo
pri moskih, temveé tudi pri
Zenskah. Mogoce je res, da
pri »neZnejSem spolu« mno-
g0 manj kot pa pri moskih.

Nekot so tudi dejali, da je
plefavost dedna. Tudi to ne
drzi. Najvetkrat opride do
plesavosti zaradj raznih bo-
lezni in podobno. Vedeti mo-
ramo, da gladko napeta koZa,
ki pokriva »najdragooenejéi..
del dlovekovega telesa ni ved
zna&ilnost za razne inZenirje
in znanstvenike, temveé lah-
ko to meprijetnost doZivi
vsakdo,

JE PLESAVOST
SOCIALEN POJAV?
PleSavost je socialen po-
jav. Tudi v&asih je bil. V¢a-
sih so obiajno skrivali ple-
8avost z lasuljami, Sicer de-
lajo to 3e danes, vendar mno-
go manj. Danes to ni niti po-
trebno. Kdo Se danes pomi-
sli, da je tisti, Ki je plefast,
mogole manj vreden ali da
je to kaj sramotnega,
Preprican sem, da imate se-
dajle polno odg(worw na je-
ziku, ki bi mi jih takoj ra-
di povﬂali. Prav imate, ko
bi mogote dejali: »Je pa Ze
mnogo lepse, ¢e ima Zenska

‘ali modki lepe lase, kot pa
de je plesast ali plesasta.«

_zastavil vpraSanje,

Vendar pa nobenemu &lo-
veku mne  jemlje plefavost
kakine véljave, ki jo Ze ima
in kolikor jo ima.

Znani rimski vojskovodja
Gaj'Julij Cezar je bil popol-
noma plefast in tudi ne ved
tako miad, ko je 3e vedno
junasko in vztrajno zavze-
mal tuje deZele. Poleg tega
pa si je osvojil de srce in
roko najlepse Zene — Kleo-
patre._

KAKSNE VRSTE LAS
IMAMO?

Marsikdo si je mugoée_ie
ki stoji
v mednaslovu. Zakaj pa ne,
saj je zanimivo to vprasanje.

Lasje so vlakmom podobne
voljne rozevinaste tvorbe, ki
rastejo ma glavi. Rastejo iz
vnanje koZze in se sestoje iz
celic kozne vrhnjice. Las se
sestoji iz stebla, ki vsebuje
ko#no barvilo in korenine, ki
ti¢i v koZi in prehaja v las-
no ¢ebulico. Pri tej je lasna
brbontica, ki ima Zile za pre-
hrano lasu.

Lasje se mneprestano ob-
navljajo. Eni izpadejo, drugi
zrastejo. Njithovo 3Stevilo je
nekako vedno enako. Gosto-
ta las pa je zelo razliéna. To
je najvedkrat odvisno od na-
ravne barve las. Najvet jih
jmajo plavolasci. Ti jih ima-
jo od 140 do 150 tisot. Na-
sprotno pa jih imajo rdede-
lasci komaj 80 tiso¢, Crno-
lasci jih imajo pa okoli 100
tiso®. Ce bi jih tehtali, bi jih
pa imeli skoraj vsi enako,
tako tisti, ki jih imajo 150
tiso& kot tisti z 80 tisod.

Lasje rastejo enako poleti
kot pozimi. Marsikoga sem
Ze sli%al, ko je rekel, da gre
pozimi mamkrat k frizerju
kot pa poleti. Las zraste pov-
preéno na dan za eno tretji-
no do ene polovice milimetra.
Zdaj pa lahko izra¢umate, ko-
like ¢asa vam ne bo tireba
iti k frizerju! Sivenje las je
v starosti- normalen pojav.
Vendar pa se vprasajmo, Za-
kaj se tudi mladim pri¢nejo
lasje beliti«? Nekateri zdrav-
niki odgovarjajo, da pride do

- tega najvetkrat zaradi stra-

hu. Zaradi strahu preneha
dotekati barvilo v las. Ko pa
je dotok barvila v las preki-
njen, pa postane las bel od-
nosno siv. Kajti vsak las po-
stane najprvo siv in-sele po-
tem Cisto "bel. Vsaj ob;éa_]no
je tako.

Madonea, se ta mesec vleée

~Mislim, da ni nikogar od
vas, ki ne bi trdil, da se
prvi mesec v novem le'tu vie-

¢e, kakor Zevélni gumi iz

ofrogkih ustec. Komaj smo

si Silvestrovega madka po-
zdravili z razliénimi praSki,
katere so v tem ¢asu izdale

Kramljanje
o0 plesavosti

POSTAL BOM PLESAST

To je véasih lahko uganiti,
kdaj bo <lovek postal ple-
Sast. Se preje pa moramo ve-
deti, da- imamo ve¢ nacinev,
odnosno vzrokov izpadanja
las. Lahko je prirojen ali kot
samostojna bolezen ali znak
koine odnosno splodne bole-
zni, Prvi nastane mnajveckrat
okoli 50. leta. Vendar je to
bolj redek primer. Mladosino
izpadanje las nastane takrat,
ko mu pri¢nejo izpadati kma-
Iu po dvajsetem letu. staro-
sti. Nedvommno je to bolezen-
ski pojav. Normalno potem
pononvno zrastejo, vendar
mnogo tanjsi.

KAKO BI PREPRECILI
PLESAVOST?

S tem vpraSanjem se Ze
vrsto let mudijo po wvsem
svetu. Vendar so dosegli do
sedaj zelo skromne rezulta-
te. Delal;j so poskuse z upo-
rabo Zenskih hormonov. Zal
je bilo vse skupaj brez uspe-
hal Nasprotno so dosegli.ne-
kaj uspeha, ko so uporab-
1jali (vendar zelo, zelo malo)
ekstrogena sintetitna sred-
stva. Vendar se mora to de-
Jdati zelo previdno, ker je ne-
varno tudi za zdravje.

Postoji pa nekje na svetu
bolnica, ki wsaj delno - pre-
precuje plesavost odnosno
=pospesuje ponovno  rast.
Imajo tri tako imenované »ku-
re«. Vsaka se izvaja po de-
set dni. Celotni postopek tra-
ja mesec dni. Zal pa se mora
ta postopek ponavljati wveé
mesecev. Sele potem se po-
kaze pri enih veé, pri dru-
gih mamj uspeha. Kako iz-
gleda ta postopek?

Prva »kura«:

Zjutraj wumivajo glavo s
posebnim milom, ki wvsebuje
neko specialno kislino. Zve-
¢er masirajo glavo z2-odstot-
nim wsalicilovim resorcinom.

plesa

res

Druga »'ku.ra«-

Masaza glave z rasf.opmo
sestavljeno iz etra, alkohola,
rozne vwvode, kafre, borove
kisiine, kapljic bencoinove
tinkture ter izvlecdek sivke.
To ponavljajo deset dni.

Tretja »kura« pa je najeno-
stavnejsa:

Zadnjih deset dni pa eno-
stavnno samo masirajo z
Zvepleno raztopino.

Ko pride mesec naokoli, pa
zopet vse Se enkrat,

KJE JE NAJVEC
PLESCEV?

Cisto enostavno tam, kjer
je wvsega vedno najvec. To
je v Ameriki. Tam jih je ve-
liko vec, kot pa v drugih pre-
delih sveta. Zato je tudi po-
vsem razumljive, da se tudi
najbolj trudijo, da bi izna-
sli »éudodelno sredstvo« pro-
ii plesavosti.

Ljudje, ki jim statistika
»daje« kruh, so izradumali,
da je na svetu okoli trideset
do Stirideset odstotkov ples-
cev.

Vsekakor bi pa tisti, ki bo
odkril sredstvo proti-tej ne-
vSetnosti, postal ¢ez noc bolj
slaven, kot ne vem kakSen
polititni voditelj ali -&portni
»feromen«. Kajti &loveska
ned¢imernost je paé tako me-
izmerna, da ne pozna nika-
kr$nih meja.

Trdnost in odpornost lasje

-pri marodih razliéna. Lasje

Evropejcev prenesejo komaj
60 do 100 g teZe, azijski pa
skoraj 160 g. Lasje &rncevso
Pa zelo krhki in $ibki in pre-
nesejo komaj 40 do 50 g teZe.

PAMETNA IN RESILNA
MISEL, DA...

Vsekakor to drzi, de bi Zen-
ske izbirale moZe po laseh
in lepoti, bi ple3ci-kmalu izu-
mrli, Enostavno jih ne bi bilo
veé. Malo mneverjeino, toda
tako bi bilo. Plesavost bi bila
potem odpravljena z zako-
nom selekcije. Ta stvar za-
visi ¢isto od ljudi samih.

Kaj nam pomaga, ko pa
zenske izbirajo svoje moie
¢isto na drugafen nacin in
ne gledajo toliko ali ima nji=
hov izbranec lase ali jih mi-
ma. Vsekakor bolj gledajo
na to, kaj je »pod koZo«, kot
pa »nad koZo«.

In zato Se vedno hodi to-
liko pledcev po svefu in se
tudi ni treba bati, da bodo
kaj kmalu izumrli, — J.J.

vzel

lekarne v takih koli¢inah,da
so verjeino plan dosegle Ze
za leto 1965, pa je kljub
zdravljenju ostal e vedno
bole¢ glavobol, ko smo ugo-
tovili, da se je Ze ob pridetlu
meseca januarja mesetna ku-
verta posusila in da je vse-
binna denarnice splahnela,
Vse to pa potrjuje, da sedaj
vsled tega ved dli manj vsi

lujemo na finantni vro&ini,

finanéni mrzliei in finandéni
Kljub temu, da se nam

dozdeva, da je januar mnaj-
daljsi mesec, pa vendar ni
tako, & pomislimo, da wsa-
ko leto po silvestrovanju pre- -
spimo nekaj januarskih dni,
nekaj dni v januarju pa
skrajsajo tudi trgovei s svo-
jimi obifajnimi inventurami.
Tako je mod trditi, da je v
teh primerih mesec januar
le najkrajsi v letu,

No, za tiste, ki so zraven
plate dobili 3e trinajsto, so
toliko na boljsem, da jo bodo
do konca meseca le nekako
predihali. Kar se ti¢e trinaj-
ste, je bila pri mas v fabrk
ta Stevilka nesreéna; zato jo
kljub pri¢akovanju nismo
docakali, zaradi tega so se
nam »ksihti« tako podaljsali,
da so imeli frizerji z »Zajfa-
nam« Se enkrat veé¢ dela ka-
kor po mnavadi.

Zdaj tudi Studiram, da bi
potrosnifko: posojilo,
preden bi lahkeo dodakal no-
vo meseéno izpladilo, kajti
na trgu se je tako po hudi-
¢evo vse podrazilo, da po teh
novih cenah pride kosilo kar
na jurja. Kar zracunajmo.
6 listov solate 100 dinarjev,
podravka drugih 100 dinarjev,
pefenka 300 dinarjev in deci
ritoznojéana, pa ima3 s fim-
farja drebiZ. Po teh cenahni
ni¢ <¢udnega, ¢e je letosnji
januar tako dolg kakor wvoz-
nja z vlakom od Zagreba do
Kranjske gore, ki traja rav-
no toliko ¢asa, da bi lahko
en astromavt 80-krat preletel
okoli sveta.

V tem mesecu smo dobili
tudi obilico novega snega, to
je sedaj Ze ema stvar, ki je
po novem letu 5la sama dol,
brez kakrinih koli admini=-
strativnih ukrepov, Kadar je
dosti  snega, takrat mnastopi
tudi doba kolin. Ker smo pa
ravno pri kolinah, bi vsem
tistim, kateri so od keolin pri-
krajSani, povedal eno veselo,
da bi lazje preZiveli zadnje
bolede januarske dni. Sluéaj-
no sem slisal, ko je mesar
potozil svojemu kolegu in
mu dejal sledede:

Véeraj nisem in nisem
mogel prepri¢ati enega pra-
8ia, da bi se pustil odreti.
Sele ko sem mu obljubil, da
bom mna mnjegov ratun odrl
100 potrodnikov, je v to pri-
volil.«

GREGA
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Zacija

® sramota

Menim, da je nemalo lju-
biteljev filma kot umetnosti
in kot druzbenega pojava,
pa tudi ostalih obiskovalcev
kino dvoran in ne nazadnje
denciozno in agitatorsko na-
pisan ¢lanek Jozeta Pogalni-
ka »Bodimo vsaj enkrat pro-
ti« (Glas — Panorama 16.T.
1965), kjer v oasveti jezic
mede ?0l¢ in umazanijo na
sinhronizacijo tujih filmov v
jugoslovanske jezik€, ki so
jo mnajavile mnekatere distri-
buterske hise. Tako pisanje,
posebno pa argumenti, ki jih
uporablja avtor kot dokaze
za svoje trditve, je popolno-
ma neumesino in ne pomeni
ni¢ drugega kot nasprotova-
nje razvoju in napredku fil-
ma na' podrotju SFRIJ.

Na zaletku trdim, da JoZe
Pogaénik nepravilno pojmu-
je film kot druZbeni pojav,
ko ga proglasa za umetnost,
kar pa ni res, saj filmi, na-
rejeni z umetniskim name-
nom le redko zaidejo v nase
kinodvorane, veCino progra-
ma pa tvorijo obrtnidka dela
namenjena razvedrilu, Me-
nim, da ve¢ina filmov, ki jih
gledamo s sinhronizacijo, ne
bi izgubila niCesar, s tem pa
ne refem, da bi morali sin-
hronizirati vse filme. Na-
sprotno! Sinhronizacija umet-
niskih filmov ni na mestu,
ker kvari slikovho — zvocno
ehotnost teh enkratnih del.

Zavedam pa se, da umet-
niski filmi zaradi tega, ker
redko zaidejo v kino dvorane,
so nerentabilni in slabo obi-
skani, sploh ne bi bili pri-
merni za sinhronizacijo, ker
bi imela distributerska pod-
jetja z njimi Se vedjo izgu-
bo, kot jo Ze imajo.

Sinhronizacija bo ljudem
pribliZala in popularizirala
film, ki sluZi razvedrilu, pri-
poemogla k vedji rentabilno-
sti filmov in modernizaciji
kino dvoran in ne nazadnje
sinhronizacija je nujen
argument filma v boju s te-
levizijo, ki je pri nas vse
bolj aktualen.

Sinhroniziran film bo po-
vprefnemu gledalcu, ki ne
razume ved tujih jezikov,
blizji, ker bo posludal svoj
materini jezik in se mu ne
bo treba muditi s podnapisi,
ki dostkrat zaradi premajh-
nih ¢&rk, razmazanosti in pre-

- svetle podlage ne ustrezaio
namenu. Njegov pogled ne

bo vef skoncentriran na
spodnji del slike, temved bo
lahko sledil in se wzivijal v
dogajanje na ekranu. Odpra-
va podnapisov bo lahko po-
vzrodila tudi drugaéno po-
stavitev sedeZev v dvorani,
prehod na non-stop predva-
janje filmov, kar bo zelo
pozitivno za rentabilno§t in
razvoj kinodvoran in s tem
tudi kinofikacije. Dobili bo-
mo lahko tudi prva filmska
gledali¥¢a (filmske predstave
z ve¢ odmori, promenado in
bifejem) in kon¢no tudi po-
sebne majhne dvorane za
cineaste, kjer bi z manjSimi
stroski in z draZjimi vstopni-
cam predvajali samo umet-
niske filme, s tem pa bi od-
padlo negodovanje povprel-
nih gledalcev, ki se navadno
pri takih predstavah pojav-
lja, verjetno pa bi se tudi
povecal fond za odkup film-
skih umetnin, saj je znano,
da so ta dela zaradi svoje
nerentabilnosti precej cenej-
%a od navadnih obriniskih
izdelkov.

Sicer pa sinhronizacija ni
nobena kulturna sramota,
temve¢ enako kot literarni
prevodi, neizbeina nujnost
vsake kulture, zato je na-
sprotovanje sinhronizaciji kot
pojavu neumestno, pac¢ pa bi
morali biti proti slabi ali
nepopolni sinhronizaciji. Ne
bi smeli dovoliti, da bi di-
stributerska nodjetja zaradi
pretirane S$tednje slabo sin-
hronizirala filme z nekvali-
tetnimi ljudmi. Sinhroniza-
cja zahteva precej posluha in
spodtovanja do originala,
predvsem pa tofno izbiro
barvno odgovarjajoéih glasov
dublerjev in v zvezi s tem
stalne dublerje za posamez-
ne popularne igralce. Nujna
je seveda tudi sinhronizaci-
ja v slovenski in makedoenski
jezik. Distributerska podjet-
ja se bodo morala resneje
drZati umstavnih nadel in_jih
ne jemati kot nujno zlo,
temve¢ kot samoumevno nuj-
nost,

Joze Pogatfnik je kot eden
svojth argumentov navedel
»sinhronizacijo« glasbenih fil-
mov, kjer naj bi domaci po-
pevkarji zamenjali tuje pev-
ce. To je nezaslifana neum-
nost in nepoudenost, kajti ni-
kier na zahodu, kier je sin-
hronizaciia Ze samcumevna
in udomadena stvar ne sim-

hronizirajo glasbe, temved
samo govor. Menim, da ne bi
bilo treba nikogar preprice-
vati, da besedilo za vedino
popevk -sploh ni bistveno,
temve¢ bazirano najved¢ na
originalni izvedbi in glasbi.

Sinhronizacja flmov bi bi-
la nujna tudi na televiziji,
vendar tam zaradi prevelikih
stroSkov dp tega verjetno ne
bo pridlo. $koda. M&jhni in
dostikrat sodrezani« podnapi-
si so za veling televizijskih
gledalcev prava muka in za-
radi tega s teZavo slede tele-
vizijskim filmom, posebno fe
tistim, ki niso bil posneti iz-
kljuéno za televizijo.

Povedati %e hofem, da je
prepir -okrog sinhronizacije
iskanje dlake v jajcu, saj
jugoslovanski film stoji pred
teZjimi problemi, kot je ta.
Znano je ze, da bo odkup
filmov v tem letu zelo slab,
na vsak nacin pa v razmerju
najmanj ena proti pet v ko-
rist vzhodnih drzav, kar po-
meni da bomo na vsakih pet
vzhodnih filmov gledali le
en ameriski, francoski, angle-
$ki, 3panski, $vedski ali ita-
lijanski film, &eprav te dria-
ve visje kotirajo na podrocju
filmske umetnosti kot vzhod,
kjer narede Cehi, Poljaki in
Rusi le od ¢asa do &asa kak-
§no filmsko umetnino, ko-
mercialni film pa Se sploh ni
razvit.

Omeniti moram tudi, da je
trenutno v Jugoslaviji mo-
gota le sinhronizacija ¢&rno-
belih filmov, barvne filme
pa bi morali sinhronizirati v
tujini, kar pa zaradi preveli-
kih stroSkov in pomanjkanj;!
deviznih sredstev sploh ni
mogoce.

Upam, da sem dovolj jas-
no osvetlil sinhronmizacijo Se
z druge dobre plati in pri¢a-
kujem, da bomo v Kranju
kmalu lahko videli v sloven-
&¢ino sinhroniziran film in se
potem odlo¢ili za ali pa pro-
t: sinhronizaciji.

Odbijati nekaj, desar ne po-
znamo ni umestno, posebno
pa tako, kot je to storil Joie
Pogacnik. Sicer pa je vseeno
&e rece Winetou: »Ich bin Wi
netou« ali pa »Jaz sem Wine-
touc — apaséina — Winetou-
jev materin jezik ni ne eno
in ne drugo, koliker pa jaz
vem Indijanci niso govorili
nemscine,

MAKS JEZA

Se nekaj: Sinhronizacija.«

' Tako so dejali nasi vrli di-

stributerji ter se eodlodili, da
poskusijo Se to ¢udo tehnike
na nasih kinematografskih
platnih. Vedno smo bili za
novitete. To je prav. Todz za
kakSne? Mar je nujno, da
poskusimo tudj tisto, za kar
vemo, da je slabo. Kje je po-
tem vzrok, da se odlo¢imo
za kaj takega?

Nerazumljive je le, da se
nekateri mofno ogrevajo za-
njo. Kakor, da se bo s tem,
¢e bodo priromala na naga
platna osiromadena umetni-
8ka dela, dvignil na§ stan-
dard. Da bodo potem rekli v
tujini: »POGLEJTE! JUGO-
SLOVANI TUDI SINHRO-
NIZIRAJO FILME.« KakSen
napredek?

Morda me je prav to, da

" poslusam vrode diskusije za

in proti, navedlo k temu, da
piSem. Polemika, ki se je
razvila po nckaterih ¢asopi-
sih ter na televiziji, je, me-
nim, Ze dovolj jasno poka-
zala, 2li naj se ali naj se ne
sinhronizira. Prav Slovenci

“smo proti temu. Zakaj? Zna-

no je, da smo se desetletja
borili za wsaj kolikor toliko
kulturne podnaslove. Torej,
¢e smo se borili tako dolgo
le za podnaslove., potem bi
utegnila trajati bitka za slo-
vensko sinhroniziranje sto-
letja. To bi pa bilo po vsej
verjetnosti malo preveé. Mar
ne?

Toda ni to edini vzrok, da
emo proti. Vzrokov je wved.
Najbolj utemeljen je tisti, ki
gleda na to zlo (sinhroniza-
cijo namret) s tiste plati, ki
obravnava film kot zakljuge-
no celoto, ki ne trpi nobenega

Sinhro
kulturni

potvarjanja originala, Ta je,
vsekakor, najbolj uiemeljen.

Verjetno, v zvezi s tem
ne bom nifesar novega po-
vedal. Tov, Poga¢nik je po-
dal Ze pravzaprav vse, g Ci-
mer lahko podkrepimo boj
proti sinhroniziranju. Prav-
zaprav se mniti preve¢ ne
razburja, ker pravi, da bodo
na razpolago vedno tudi ori-
ginalne kopije. S tem bi bilo
vse reseno. Komur ugaja film
»Lani_ v Marienbadu«, tak
kot so ga mnaredili avtorji,
nepoivorjen, ta bo vzel te
kopije. Kogar pa bolj mika,
da bo slisal namesto: How do
you do? Kako ste? bo Sel
tja, ker predvajajo film v ta-
ki verziji, Toda ali lahko ve-
riamemo tistim, ki so nas
leta in leta goljufali Ze sa-
mo pri podnaslavljanju? Jaz
jim tega me verjamem. Pre-
prosio zato me, ker misem
prepri¢an, ali bodo prisli v
dvoranne podnaslovijeni fil-
mi. Se bom moral odpeljati
v Ljubljano, ¢ée bom hotel
videti originalno verzijo fil-

ma, Ob misli na kaj takega
mi zavre kri.

Do skrajnosti bedasto pa jey
da vneti zagovorniki sinhro=
nizacije utemeljujejo svoje
staliS¢e s tem, da bodo take
stvaritve gledali Se analfae
beti. Koliko pa je e pri nas
takih ljudi? In ée so, ali so
bili Zze sploh kdaj v kinu. Ta-
ko utemeljevanje sinhroniza=
cije se mi zdi primitivnc. Ca
se distributerji sklicujejo na
to, potem se jasno vidi, kake
Sen je odnos do gledalca w
nadih kino dvoranah — dos
biti od njega ¢imveé denaria.
To je edino geslo, ki vodi
distributerje pri nakupu fil=
mov, pri podnaslavijanju, pri
.-+ SINHRONIZACIJI.

Tak odnos do gledalca se
mi zdi nepravilen. Tudi ni v
skladu z nadimi naceli. Za-
kaj dajati tistemu, ki ustva=
rja druzbena sredstva iz ka=
terih gre tudi po vsej ver-
jetnosti marsikak dinar za
distribucijske hife, naislabse,
kar mu moremo niuditi, Ce
Pa Ze ne dobimo najslabiega,
potem skufamo tisto kar ‘e
dobro, osiromatiti s takimi
akcijami, kot je sinhronizaci-
ja. Vsi vetji filmski festivali
predvajaje filme w konku-
renci v originalu. Seveda pod-
naslovijene. Zakai? (no. s'e
<er pa je to tako ali tako zna-
no.) Zvok ie eden izmed c=-
stavnih elementov filma. Kot
takega sg ga ne sme potve-
rjati, ali pa ga nadomestiti
z novim. In &e film sinhron’-
ziramo? Potem le okrademo
tiste, ki so film naredili. To
zveni miekako tako, kot ¢e bi
iztrgali iz knjige tiste stra=-
ni, ki so pravzaprav sestavni
element celotne zgodte. Ali

lzaclja:
Skandal

pa, ¢e omenim skandal pred
nekaj dnevi v Firenzah v Ita-
liji, ko so néznan; zlikovci
oskrunili mojstrovine najvec=
jih renesan¢nih slikarjev.
Seveda je v zvezi s tem na-
stala ogromna é&koda, ki je
ne bo mo¢ niti popraviti.
Prav tak bi se mi zdel sin-
hronizirani film. ;
Toda, vprasujem se, &e ta-
ki in podobni protesti kaj
zalezejo? Zdi se mi, da ne.
Nas gledalec bo vneto hodil
v kine, pa ¢etudi bi mu nue
dili najslabse. To" mu je pri=
slo v kri. Navadil se je, pa
bo zahajal tja, kljub temu,
da bo moral gledati tako
oskrunjena dela. In ée bi se
poleg vsega tega zgodilo Se
to, da bomo gledali slovenske
podnaslove ob  srbohrvaski
sinhronizaciji. V tem primeru
se pridruZzujem mnenju tov.
VITKA MUSEKA, ki je veni
izmed televizijskih kulturnih
Ppanoram pozval vse tiste, ki
se zavedajo nesmiselnosti
tega dejanja, na BOJKOT.

BOz0 SPRAIC
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Ni ji mogel pripovedovati, da ni pono& sko-
raj ni¢ spal. Hude sanje so se menjavale z lede-
nim potom, ki ga je eblival, ko je razmisljal,
kaj ga Caka maslednji dan. Tudi tega ji ni mogel
povedati, da so imena, ki jih je spisal po dok
gem preudarku, imena tehtnibh osebnosti, ki bi v
dolofenih okolifCinah lahko jaméile zanj. Pad
pa ji je iahko po pravici priznal, da tega jutra
potrebuje njeno druibo in sicer zato, da bi mu
pomagala prebiti dolge ure pred pogoverom s
komisarjem in da bi imel nekoga v bliZini, ki
bi ga Iahko obvestil, -e bi se pripetilo najhujse,
in ki bi potem lahko delal za njegove interese.

»Ne vem. kaj hodejo od mene v Scotland
Yardu,« je pripomnil in sku3al biti pri tem po-
polnoma brezskrben. nNanrze gre za kako ma-
lenkostano zadevo, ki je v zvezi s kakim klien-
tom.«

»Ali dostikrat po3ljejo po vas?« je vpradala
nedolino

Naglo jo je pogledal. »Ne, 3¢ nikoli! Sploh
je zelo nenavadno, &e je kdaj povabljen kak
-kazenski zagovornik.«

Pokimala je. »To sem si mislila. Alan mi je
povedal, da kli¢ejo ljudi na Scotland Yard le
na zaslzi‘:ame, da bi izvlekli kaj iz mjih ali pa,
kadar jim hocejo kaj dokazati.«

Brez besede je strmel vanjo, ko je umolknila.

»Prosim vas, pe ponavljajte mi takih nazo-
rov svojega prijateljskega policijskega uradni-
ka! Da bi izviekli kaj iz mene — to je mever-
jetno! Povabili so me majbri zaradi nekoga, ki
sem ga pred sodiS¢em zagovarjal. Verjetno ho-

cejo imeti o njem kake podatke, Mogode je pa -

tudi, da me moZak namerava oropatile

»Ne vers. Uradniki so zelo Iagadm Ljudje.
Delajo pa, har hocejo.«

Medpogmromznﬁ:;ezasledalmo!a ki
je skotil z voza cestne Zeleznicé in jo podasi
ubral proti velikemu, obokanemu vhodu v Scot-
land Yard.

»Hackittle je wzkliknil zaduden. »>Ni¢ mi mni
povedal, da tudi mamerava iti. Pol ure preden
ste prisli, mi je prinesel 3e zajtrk.e Meister
je bil tako razburjen, da se je Mary ¢udila, ka-
ko ga more taka malenkost tako wvre€i s tira.

»No, pravle je dejal nazadnje in od3el, ne
da bi jo pogledal. Pred vhodom v Scotland Yard
je obstal kot divja zver pred pastjo. Kaj je
vedel Hackitt o njem? Kaj bi Hackitt lahko -
povedal? Ko je nastavil moZa pri sebi, se to ni
zgodilo iz ¢lovekoljubja ali sofutja, temved pred-
vsem, ker je bil cenena delovna mo¢. Morda pa
je Hackitta majela — policija in ga poslala v
hiSo, da bi vohunil, stikal po njegovih papirjih
in odkrival tajne v zaprtih kleteh in raznih
drugih skritih kotih v hisi.

Stisnil je zobe in stopil v Scotland Yard.
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Mary se je odlotila, da bo prebila prvi del
svojega cakanja ob branju &asopisa. Toda Zi-
vahno ixvlnm]e na cesti je vedno znova odvra-
¢alo njene o¢i od Casopisa. Njeno pozornost so
privlacevali ropotajo¢i vozovi cestne Zeleznice,
neskonéna vrsta aviomobilov vseh znamk in
letnikoy, ki se je pom1ka]a po lepem mostu,
skratka, z zanimanjem je opazovala hvljm;e v
Londonu, Domislila se je Alana Wemburyja.
Morda ima tudi on epraviti v glavnem uradu?
Ze se je otresla misli nanj, ko ga je nenadoma

Tiho pa odloéno so zvenele mjegove besede in
Se preden si je mogla razjasniti njihov nekoliko

- skrivnosten pomen, ga Ze mi bilo wed.

Po nalogu prometnika je moral njen Sofer
zapeljati voz mekoliko vstran od vhoda. Z na-
kanzanega mesta si je Se laZe ogledovala. poslop-
je. Prav ni¢ ni kazalo, da je v njem policijsko
predsedstvo, bolj je bilo podobno centrali kake
uspedne zavarovalnice ali pa vladnemu poslopju,
na katerem je stavbenik brez ovire uveljavil
svoj gotski okus. — Kaj se je godilo za temi
okni? Kakine drame ali kak3ne Zaloigre so se
odigravale v teh prostorih? Mislila je na John-
nyja in zgrozila se je. Nekje v tem poslopju
je bila kartoteka z mjegowim Zivljenjepisom, z
njegovimi prstnimi odtisi, mjegovimi fotografi-
jami, njegovimi osebnimi pedatki, Misel na to,
da je Johnny Stevilka v tej kartoteki, ji je bila
neznosna, Ali so v zaporih tudi imeli Stevilke?
Zdelo se ji je, da je neko& nekaj brala o tem.

Nenadoma je zatutila, da jo nekdo opazuje
v vozu in ko je obrnila glavo, je pogledala v
dvoje prijaznih odi, ki so jo gledale izpod ko-
Satih obrvi. Bila je to visoka, sloka postava.
Na glavi je nosil mozak klobuk, zelo ¢udne
barve in oblike. Potisnil -si ga je daled nazaj
na tilnik, da so se videli sivi lasje. Kazalo je,
da bi'moZak rad govoril z njo, zato je odprla
vrata in izstopila.

»Gospodi®na Lenleyeva, & se nme motim, kaj
ne? Moje ime je Lomond.«

»0Oh, dr.Lomond!« je dejala smehljaje. »Mi-
slila sem si to.«

»Toda, draga moja gospodifna, saj me mniste
%e nikoli videlil« 1

1
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Pogovor je postal tako koél_]w, da se mu je
Mary z razumevanjem i

Maurice Meister ni imel svojega avtomobila
in v Deptfordu tudi ni bilo-garaZe, ki bi mu
lahko dostavila voz po njegovem okusu. Avto
znamke Rolis Royce, ki mu ga je poslala
izposojevalnica iz Westenda, je bil najnovejsi
in najfinejsi voz, ki si ga clovek more misliti.
Ko se je Mary s svojim delodajalcem odpeljala,
so stali stanovalci Flanders-Lane na veZnih vra-
tih, vsi iz sebe od zatudenja in nevosé¢ljivosti. In
bolj se je avto blizal Scotland Yrdu, tembolj ner-
wozen je postajal Mr. Meister. Vsaj pet-ali
Zestkrat jo je vprafal, &e ima seznam z mjego-
vimi vplivnimi prijatelji 3¢ pri sebi. Ko sta po-
tem nekaj ¢asa sedela molle, ga je vprasala,
&e je bral v Zasopisih porolilo.o uporu v kaz-
nilnici.

»Upor v kaznilnici?« je v¥prasal raztreseno.
aNe — da! Zakaj? To je zavod, kjer je tudi
Johnny« je dejala sMalo me skrbi — tako raz.
burljiv fant je in najbrie je spet zakrivil kako

“neumnost. Ali bi se ne dalo izvedeti kaj ve& o
tej stvariZa

Videti je bilo, da se je MEISU'O‘\!O zammalm
za stvar precej povecalo.

»Aha, Johnay, pravite, da je tam? Nisem mi-
slil na to. Da, ljuba meja, to bomo Ze izvedelile

Kazalo je, da je 3e naprej razmisljal o tem,
kajti ko je vozil avto po Westminsterskem mo-
stu, je pripomnil: »Upam, da Johnny ni zaple-
ten v to zadevo, kajti to bi mu prekriZalo vse
olajsave in kazensko dobo celo podaljlalo.«

Mary ai ilmela &asa, da bi popolnoma pojmi-
la to usodno pripombo, ko je avto Ze krenil
pred vhod v Scotland Yard in obstal.

»Morda bi ostali kar v avtomobilu in pofa-
kali,« je dejal Meister.

»Kako dolgo pa bo trajalo?« je vpra3ala,

Mr. Meister bi odStel lepo vsotico, && bi mo
gel na to vprasanje odgovoriti vsaj priblizno
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zagledala. Z dolgimi koraki je hitel mimo avto-
mobila. Mary je videla samo 3Se njegov hrbet,
toda v naslednjem trenutku je Ze skodila iz
voza. Ko je zacul njen glas, se je naglo obmil.

»Maryle« je vzkliknil in mjegov obraz je za-
sijal od veselja. »Kaj pa pocénete ma tem kon-
cu sveta? Ali ste pri§li z Meistrom?«

»Ali ste vedeli, da so ga povabili?«

Alan je prikimal.

»Ali je kaj vaZnega? Zdi se mi, da ga nekolike
skrbi.«

Alan bi ji lahko povedal, da niso njegove
skrbi zaradi obiska Scotland Yarda ni¢ v pri-
meri s skrbmi, ki bodo nastale po tem obisku.

_»Ali niste sluajno pripeljali s seboj Mr. Hac-
kitta?« je vpradal smehljaje.

»Ne, Maurice sploh ni vedel, da je Hackitt
povabljen — mislim, da ga je to vznemirilo.
Kak3na skrivmost pa ti¢i za vsem tem, Alan?e

Zasmejal se je. To je skrivnost, ki ste si
jo ustvarili sami, ljuba”Mary.«

Ko je videl, da ji je $inila rdefica ma lica,
je pristavil skesano: »Oprostite mi, to je bilo
pad nekoliko preved familiarnol«

»Ni¢ me de,« je odvrnila smeje. »>Mislim si,
da ste zelo star gospod. Ali imate dostikrat
take vaZne pogovore, Alan?«

Krasen ma;hen voz je brez fuma obstal ob
plo¢niku pred njima. Sofer je skocil iz voza ia
odprl vrata in izstopila je Zenska, ki se je naj-
prej ozrla na poslopje pred seboj, nato pa od-
3la proti vhodu. V orokavifeni roki je drZala
prizgano cigareto, ker je bilo za obifaje, ki
vladajo v Londonu glede vedenja dam na cesti,
precej nenavadno.

»Zelo fina dama, ne? In va$a stara znanka?«

»Mrs, Milton,« je vzkliknila deklica.

»Da, Mrs. Milton! Pohiteti moram za njo in
jo popeljati v Iepo, zradno sobo.«

Pokimala ‘mu je. Segel ji je v roko, jo za
hip wzadr?al v svoji, pogledal deklci v o&i in
dejal »S1j veste, kje me vedno lahko najdetels

»Alan — Mr. Wembury mi je pripovedoval,
da ste natanko tak, kot vsi drugi zdravnikic

Dolgokraki dcktor se je odividno sijajno za
baval, zakaj njcgovo suho telo se je kar treslo
od smeha.

sPosebno radovedni kot se mi zdi, niste, ker
bi me sicer vpra$ali, od kod vas poznami« je
menil ter si ogledoval poslepje Scotland-Yarda.
»Zalosten, turoben kraj, draga deklical« Pomen-
ljivo je stresel z glavo. »Ali so vas poslovno na-
rocili sem?« Medtem, ko je govoril z njo, se je
otipaval po Zepih in izvlekel mazadnje srebrno
tobadno dozo ter si zalel zvijati cigareto. »Odtr-
gali so me od mojih 3tudijev, da bi preiskal
ubogo, malo telo,« je dejal. Najprej ga je ra-
zumela dobesedno in mislila, da so mu nalo-
Zili, naj identificira truplo kakega utopljenca.
Sofutno ga je la, kar je opazil. »0, saj
ni mrtva, ampak Se Zivi in niti ni posebno od-
vratna« Smejdl se je, da ga je kar dusilo.’
Stegnil je svojo dolgo roke. »Upam, gospodiéna
Lenleveva, da se beva veckrat sretala. Nekoé&
vas bom obiskal, pa bova lepo v miru pokram-
ljala.«

»Veselilo bi me, doktorl« je odkritosréno de-
jalal - _

Stari ji je ugajal: v njegovem smehu je
bilo toliko veselja in mladosti, da je ¢loveku
postalo toplo pri srcu.

Gledala je za njim, kako se je okorno od-
daljeval in 3e vedno zvijal svojo cigareto, dok-
ler ga ni zakrilo stebri¢je. Ubogo, malo telo?
Kdo je bil to? Vedela je, da se pripravlja na-
vzkriZno zaslifevanje, kajti Alan je pripovedoval
o Lomondovi vlogi v zadevi zastrupljevalca Pri-
deauxa. Naenkrat pa ji je 3inilo v glavo — Cora
Ann Milton.- Sofustvovala je z dr.Lomondoin
Tako prijazen je bil, taka dobritina in Cora
Ann Milton mu bo gotovo delala mnogo pregla
vic.



RADIJSKI SPORED

_VELJA OD 23, JANUARJA DO 29.

Porotila posluSajte vsak dan

JANUARIJA 1965
ob 515, 6., 7, &, 10, 12, 13,

15, 17., 22, 23.in 24.uri ter radijski dnevnik ob 19.30. Ob
nedeljah pa ob 605, 7, 9., 12, 13,, 15, 17,, 22., 23.in 24.uri

ter radijski dnevnik ob 19.30.

SOBOTA — 23. januarja

805 Poje Gorenjski vokal-
ni kvintet — 825 Zabavne
melodije — 8.55 Za 3Solarje —
9.25 Mladi glasbeniki Glasbe-
ne Sole Siska-BeZigrad — 9.45
Cetrt ure s pevko Lolo Nova-
kovi¢ — 10.15 Glasbeni sejem
— 11.00 Nima§ prednosti —
1205 Kmetijski nasveti
12.15 Domace pesmi in nape-
vi — 1230 Nekaj slovenskih
samospevov — 13.30 Pnpom—
¢ajo vam — 14.05 Odlomki iz
slovenskih oper — 14.35 Nasi
posludalci égestitajo in  po-
zdravljajo 1530 Pojeta
moski zbor Grafike in Uci-
teljis¢a — 16.00 Vsak dan za
vas — 17.05 Gremo v kino —
17.35 Pesmi in plesi jugoslo-
vanskih narodov — 18.00 Ak-
tualnosti doma -in v svetu —
18.15 Izlozbeno okne — 18.45
S knjiznega trga
Glasbene razglednice — 20.00
V soboto zvecer — 21.00 Za-
pledite z nami —_.22.10 Odda-
ja za nade izseljence — 23.05
Za prijeten konec tedna

NEDELJA — 24, januarja

6.00 Dobro jutro — 6.30 Na-
potki za turiste — 740 Po-
govor s poslusalci 8.00
Miladinska radijska igra —
8.54 Iz albuma skladb za mla-
ding — 905 Nadi poslusalci
Cestitajo in pozdravljajo —
I. — 1000 Se pomnite tova-
ris$i — 10.30 Borbene pesmi
sovjetskih™ narodov — 10.40
Nedeljski dopoldanski kon-
cert lahke glasbe — 11.40 Ne-
deljska reportaza — 12.05 Na-
§i poskuéa]ci gestitajo in po-
zdravijajo — II. — 1330 Za
naso vas — 13.50 Na kmecki
pe¢i — 14.00 Danes popoldne
— 16.00 Humoreska tega ted-
na — 1705 Majhen operni
koncert 17.30. . Radijska
igra — 1830 Glasba za nedelj-
sko pcpoldne — 19.05 Glasbe-
ne razglednice — 20.00 Nas
nedeljski sestanek — 21.20 Iz
slovenske simfoni¢ne glasbe
— 22.10 Plesng glasba — 23.05
Iz sodobne hrvatske glasbe —

PONEDELJEK — 25. jan.

8.05 Jutranji zabavni zvoki
— 855 Za mlade radovedne-
Ze — 9.10 ZapleSimo in zapoj-
mo — 9.25 Iz narodne zaklad-
nice — 945 Igrajo vam tuje
pihalne godbe — 10.15 Pisan
orkesiralni intermezzo
1035 Na$§ podlistek — 10.35
Glasbena medigra — 11.00
Pozor, nima3 prednosti —
12.05 Kmetijski nasveti
12.15 Pred domado hifo —

1230 Virtuozne orkestralne

skladbe — 1330 Priporodajo
vam — 14.05 Prizeri iz opere
Carmen — 1435 Na3i poslu-
Salci Cestitajo in pozdravlja-
jo — 1530 Igrajo veliki za-
bavni orkestri — 1600 Vsak
dan za vas — 17.05 Glasbena
krizanka — 18.00 Aktualnosti
doma in v svetu— 18.15 Zvod-
ni razgledi — 1845 Pota so-

-Glasbena * medigra

dobne medicine — 19.05 Glas-

bene razglednice — 20.00 No-
coj ob 2000 — 2025 Simfo-
nicni koncert orkestra Slo-
venske filharmonije — 22.10
S popevkami po svetu — 23.05
Literarni nokturno — 23.15
Jazz orkestri vam igrajo

TOREK — 26, januarja

8.05 Ansambel Borisa Ko-
vadiéa in Tri Vitata Ahacica
— 825 0d melodije do melo-
dije — 8.5 Radijska Sola za
srednjo stopnjo — 9.25 Pri-

\zor iz opere Veronika Dese-

niska — 9.45 Cetrt ure z orke-
strom Aime Barelli — 10.15
Glasbeni sejem — 11.00"° Ni-
mas prednosti — 12.05 Ra-
dijska kmecka univerza —
12.15 Slovenske narodne
1230 Iz koncertov in simfo-
nij — 13.30 Priporo¢ajo vam

1805 1405 Za 3$olarje — 1435

Pet minut za novo pesmico
— 1330 V torek na svidenje —
16,00 Vsak dan za vas — 17.05
Kcncert po Zeljah poslusal-
cev — 18.00 Aktualnosti doma
in v svetu — 18.15 Predstav-
Iiamo vam jugoslovanske an-
samble zabavne glasbe
18.45 Na mednarodnih kriz-
potjth — 16.05 Glasbene raz-
glednice — 20.20 Radijska gra
21.20 Serenadni veter — 22.10
2215
Skdpni program JRT — 23.05

SREDA — 27. januarja

805 Glasbena matineja —
855 Pisani svet pravijic in
zgodb — 9.10 Ciganske narod-
ne pesmi — 9.25 Nekaj pe-
skoénih v ritmu polke in
valcka — 945 Domadi glasbe-
ni umetniki — 10.15 Melodije
za razvedrilp — 1045 Clovek
in zdravje — 10.55 Glasbena
medigra — 11.00 Nima$ pred-
nosti — 12.05 Kmetijski na-
sveti — 12.15 Cez hrib in dol
— 12.30 Priljubljene tenorske
arije 1336 Priporofajo
vam — 1405 Za Solarje —
1435 Kaj in kako pojo mladi
pevci pri nas in po svetu —
1530 Slovenske narodne in
ponarodele — 16.00 Vsak dan
za vas — 17.05 Glasbe z nove-
ga sveta — 18.00 Aktualnosti
domga in po svetu — 1815 Iz
fonoteke radia Koper — 1845
Nas razgovor — 19.05 Glasbe-
ne razglednicé — 20.00 Ljube-
zenski valéki — 2040 Thais
— radijska priredba opere —
2210 Noc¢ni akerdi — 23.05
Literarni nokturmg — 23.15
Jazz s plosé

CETRTEK — 28. januarja

8.05 Jutranji zabavni zvoki
— 8.55 Za 3$olarje — 9.25 Bu-
taleci — 10.15 Glasbeni sejem
— 11.00 Nima$ prednosti —
1205 Kmetijski nasveti
12.15 Ansambe] Mihe Dovia-
na z godali — 13.30 Med kon-
certantnimi skladbami Luci-
jana Marije Skerjanca
13.30 Priporoc¢ajo vam — 14.05
Slovenski pevci v priljublje-

nih. operah — 14.35 Nasi po-
slulalci Cestitajo in pozdrav-
ljajo — 1530 Igra orkester
Dcma JNA v Zagrebu — 15.40
Literarni  sprehod 16.00
Vsak dan za vas — 1705 Tu-
ristiéna oddaja — 18.00 Ak-
tualnosti doma in v svetu —
18.15 Odskotna deska — 18.45

Jezikovni pogoveri — 19.05
Glasbene razglednice — 20.00
Cetrtkoy veder domalih pe-
smi in napevov — 21.00 Izro-
¢ilo XX. stoletja 21.40

_Glasbeni nokturno — 22.10 S

popevkami po kontinentih —
23.05 Koncert stare glasbe

PETEK — 29. januaria

805 Plesi in rapsodije —
8.35 Za vsakogar nckaj — 8.55
Pionirski tednik — 925 Pi-
halni orkester radia Leipzig
— 9.35 Pet minut za novo pe-
smico — 10.15 Komomi zbor
RTV Ljubljana — 10.35 No-
vost na knjiZzni polici — 10.55
Glasbena medigra — 11.00 Ni-
ma$ prednosti — 12.05 Kmetij-
ski nasveti — 12.15 Domace
vize in napevi — 12.30 Arije
in monologi iz slovenskih
oper — 1330 Prporocajo vam
— 1405 Za 3olarje — 1435
Klavirski duo — 1525 Na-
potki za turiste — 15.30 Mad-
Farske natedne pesmi — 15.45
Novo v znanosti — 16.00 Vsak
dan za vas — 17.05 Petkov
simfomiéni koncert — 18.00
Akutalnosti doma in v svetu
18.15 Revija nasih pevcev za-
bavne glasbe — 18.45 Kultur-
na kronika — 19.05 Glasbene
razglednice 2000 Zvolni
mozaik — 2030 Tedenski zu-
nanjepolitiéni pregled — 20.40
Neznani Verdi — 21.15 Odda-
ja-o morju in pomorS$cakih
— 22.10 Za ljubitelje jazza —
2305 Literarni nokturno —

+23.15 Iz opusov

Kranj »CENTER«

23. jannarja amer. barv.
CS film NA ZENSKE BOM
MISLIL JAZ ob 16. 18. in
20. uri, premiera jug. nem.

filma VINETOU II. DEL ob
22, uri

24, januarja amer. barv. CS
film NA ZENSKE BOM MI-
SLIL JAZ ob 15., 17. in 19.
uri, prem. jug. nem. filma
VINETOU II. DEL ob 21. uri

25. januarja jug. nem. barv.
film VINETOU II. del ob 16.
18, in 20. uri

26, januarja jug. nem. barv.
film VINETOU IL del ob 16,
18. in 20. uri

27. januarja jug. nem. barv.
film VNETOU II. del ob16.,,
18. in 20 .uri

28, januarja jug. nem. barv.
film VINETOU II.del obl6.,
18. in 20. uri

Kranj »STORZIC«

23, jamuarja jug. barv. VV
film MARS NA DRINO ob
16., 18. in 20. uri

24. januarja jug. barv. VV
film MARS NA DRINO ob
16., 18. in 20. uri

26. 'januarja ital. film STI-
RJE NEAPELJSKI DNEVI
ob 15.40, 18. in 20.20

~27. januarja amer. barv.
film MACKA NA VROCI
PLOCEVINASTI STREHI cb
16. in 20.20, ital. film STIRJE
NEAPELJSKI  DNEVI ob

- 18. uri

28. januarja ital. film STI-
RJE NEAPELJSKI DNEVI
ob 18. uri, amer. CS film
OSAMLJENI S0 HRABRIOb
16. in 20.30 :

Strazis¢e »SVOBODA«

23. januarja ital. film STI-
RJE NEAPELJSKI DNEVI
ob 20. uri

24, januarja ital. film STI-
RJE NEAPELJSKI DNEVI
ob 14.40, 17. in 19.20

Kropa -

23., januarja: amer. film
PSIHO ob 20. uri, <
24. januarja amer. barv,
CS film VRNITEV V ME-
STECE PEYTON cb 15. in
19.30

Cerklje- KRVAVEC«

23. januarja angl. barv. VV
film USODNA CIGANKA ob
19. uri

- 24, januarja angl. barv. VV
film USODNA CIGANKA ob
16. in 19, urj

Gorite

23. januarja Spanski barv.
film MATI, POSLUSAJ MO-
JO PESEM ob 19. uri

|
Naklo

24. januarja amer. film PSI-
HO ob 16. uri

Krize

24. januarja Span. barv. film
MATI, POSLUSAJ PESEM
MOJO ob 15.30

Preddver

24, januarja $pan. barv. film
MATI, POSLUSAJ PESEM
MOJO ob 19, uri

Jesenice »RADIQ«

‘93, do 24. januarja frane,
barv, CS film GROF MONTE
CHRISTO

25. januarja jug. barv. CS
film -OBRACUN

26. de 27, januarja amer.
barv. CS film KO ZVONILJO
ZVONOVI

28. do 29. januarja poljski
film ZAKONSKI PREPIR

Jesenice »PLAVZ«

23. do 24. januarja amer.
barv. CS film KO ZVONIJO
ZVONOVI

95. do 26. januarja franc.
barv. CS film GROF MON-
TE CHRISTO I del

28. do 29. januarja amer.
VV film OBDOBJE ZAKON-
SKEGA PRIVAJANJA

Zirovnica

23. januarja jugoslovanski
film SLUZBENI POLOZAJ

24. januarja ital, film LO=
CITEV PO ITALIJANSKO

27.- januarja franc. barv.
CS film GROF MONTE
CHRISTO II. del

Dovje-Mojstrana

23. januarja ital. film LO-
CITEV PO ITALIJANSKO

24. januarja jugbsl. film
SLUZBENI POLOZAJ

28. januarja franc. barv. CS
film GROF MONTE CHRI-
STO II. del

<& i

Komﬁka Bela

23. januarja amer. VV film
OBDOBJE ZAKONSKEGA
PRIVAJANJA

24. januarja frane. barv CS
film GROF MONTE CHRI-
STO I del.

25. ja amer. barv.CS
film KO ZVONLJO ZVONOVI

Kranjska gora

23. januarja franc. barv. CS
film GROF MONTE CHRI-
STO 1. del

24, januarja amer. barv. CS
film OBDOBJE ZAKONSKE-
GA PRIVAJANJA

28. januarja amer. 'barv. cs
film KO ZVONIJO ZVONOVI

29. januarja frane. barv.CS
film GROF MONTE CHRI-
STO II. del

Podnart

23. januarja amer. barv.
film DOZIVLJAJI LEDA ob
19. uri

24, januarja jug. vej. film
NEVESINJSKA PUSK.A ob
17. in 19. uri

Radovljica

22. januarja zah. nem. film
MASCEVALEC ob 20. uri

23. januarja jug. film NE-
VESINJSKA PUSKA ob 18
in 20. uri

24, januarja zah. nem. film
MASCEVALEC ob 18. uri

24, januarja amer. krim.
film- OPERACIJA TEROR cob
16. in 20. urj

26. januarja franc. film
EAPETAN COPATAR ob 20.

27. januarja frane, film KA-
PETAN COPATAR ob 18. in
20. uri

28. januarja amer. barv film |
PAST ZA STARSE ob 20. uri

29, januarja ital film SNE-
GULJCICA IN 7 SKRATOV
ob 20. uri

= EW W
gledalisce
PRESERNOVO GLEDALISCE

NEDELJA— — 24, januarja
ob 10. uri URA PRAVLJIC —

11, program, ob 16. uri Fulda:
OGNJENIK za IZVEN




Poroéali smo Ze, da bo ju-
lija Spartakiada v Pragi, ki
se je bo razen mase drzavne

Kulturne
ZNAMENITOSE i Sy wristor » Gor

renjske. Turisticno podjetie

P Kompas Ze sedaj zbira pri-
l' age jave. i

Razen velike Sporine pri-

reditve, pa se bodo turisti

«

lahko ogledalj dragocene kul-
turne znamenitosti. Mednje
prav gotovo sodi najstarejsi
zidan most — Karlov mest.
Slika prikazuje Karlov most
v ozadju pa je del Hradéanov
s palado (nekdania kraljeva
palaéa), kjer je najvisja upra-
ya CSSR in Vidov hram.
D.K.

_zm“'m'” asli

ZARNICE V SATELITIH

Zanimivo je, da Zarnice elektronskih naprav v umet-
nih satelitth ne potrebujejo steklenih balonov. Atmo-
'sfera v orbiti je Ze praktiéno vakuum in to vegji kot
ga imajo obifajne elektronke-Zarnice v steklenem ba-
lonu. Nastane pa drug problem: kako narediti Zarnice
brez balonov, ki kljubujejo atmosferi pri prehodu
skozi njo?

Laboratoriji ameriske druzbe ITT so razvili sedaj
foto-Zzarnico, ki se dolgo &asa upira oksidaciji. Spe-
cialna katoda se sestoji iz obloge berilija in bakra.

PAPIRNATA VOINA

Avtomatizacija v industriji hitro napreduje. V ZDA
so ugotovili, da imajo Ze ved¢ uradnikov v pisarnah
kot delavcev v tovarnah. Za avtomatizacijo pa prihaja
racionalizacija tudi med »birokratec. Ameriski znan-
stveniki sodijo, da bodo moderni elektronski ratunal-
niki samo v ¢asu Johnsonove administracije nadomestili
okoli 4 milijone uradnikov. Kje bodo odpu3¢eni dobili
delo, ne povedo.

SAMOPOSTREZBA FOTOKOPIJ

V dvorani nekega velikega urada v Bostonu so pred
kratkim postavili avtomat, ki postreze s fotokopijami
v ¢rno-beli tehniki. Za malenkosten denar prejmejo
obiskovalci v 25 sekundah fotokopije: pisem, aktov,
dokumentov, fotografij in podobno.

ROBOT S SPOMINOM

Tovarna Consolidated Controls Corp. v New Yorku
je izdelala robot »Unimate«. Robot prevzema delo ¢lo-
veike roke. Njegovi elektronski moZgani si zapomnijo
lahko 200 delovnih operacij.

Zadostuje, da nekajkrat podasi pokazemo pod robo-
tom gibanje roke, oziroma delo samo. Robot si to~
zapomni in dela-po istem postopku, npr. polaga mati-
ce, odvija in zavija vijake, polni kartone, wvari, oprav-
lja dela pri vrtalném stroju, stiskalnici, rezkalnem
stroju itd.

BAKTEillJE POVZROCITELJI KOROZLIJE

Dokaj nenavadno se slifi, da so v rafinerijah nafte
najveéji povzrofitelji razjedanja kovin — bakterije.

Razjedanje ali korozijo povzrofajo bakterije na veé
nacinov, Najprej razjedajo organske zadfitme plasti,
ki 3¢itijo kovinske cevi. Na sami kovini izlofajo pri
presnavljanju ogljikov dicksid, ki daje z vodo oglji-
kovo kislino. Ze majhne koli¢ine ogljikove kisline raz-
topliene v vodi razjedajo kovine, Posebna vrsta bak-
terij povzroda podcbno nastanek Zveplene kisline,

Za borbo proti koroziji uporabljajo kemiéne snovi
bakterocide, ki ovirajo rast bakterij in nekako-»dez-
inficirajo« kovino. Na Zalost pa imajo tudi baktero-
cidi’ kot npr. klorfenoli, amonijeve spojine, kalijev
permangdnat, bakrov sulfat, cinkov klorid, sami koro-
zijske lasinosti.

Raziskave \gredo sedaj v smeri odkriti univerzalen
bakterocid, ki sam nima 3kodljivih lastnosti.

Televizija
SOBOTA — 23, januaria
RTV Zagreb 1740 Film za

otroke — RTV Beograd 18.05

Pesem v svetu — RTV Ljub-

ljana 1825 Napoved in TV

obzornik — RTV Beograd

18.45 Ime in priimek — RTV

Ljubljana 1930 Vsako sobo-

to — 1945 Cik-cak — RTV

Beograd 2000 TV dnevnik —

RTV Zagreb 2030 Jazz in

scena — RTV Ljubljana 2040

S. kamero po svetu — RTV

Beograd 21.10 Medaljoni —

RTV Zagreb 22.00 Magneto-

skopski posnetek s tekino-

vanja v smucanju ‘— RTV

Ljubljana 23.05 Dick Powell

vam medstaviia — 2355 TV

obzornik

NEDELJA — 24, januarja

RTV: Ljubljana 9.00 Film
za otroke — RTV Beograd
9.30 Kmetijska oddaja — Ev-
rovizija 1025 Tekmovanje v
slalomu — 14.30 Praznik cvet-
ja v San Remu — Sportno
popoldne — RTV Ljubljana
1830 Miadinski TV klub —
19.00 Svetnik — film — RTV
Beograd 2000 TV dnevnik —
RTV Ljubljana 2045 En dan

v Aqua terme — 2145 Poro-

Cila

PONEDELJEK — 25. jan.

RTV Ljubljana 1640 Ru~
iina na TV — 17.10 Govori-
mo angle$ko — RTV Beograd
1740 Francozi pri vas doma
— RTV Zagreb 18.10 Devet:

pis¢ancev — &eSka risanka —
RTV Ljubljana 1825 Napo-
ved in TV obzornik — 1845
Domaca nega bolnika — RTV
Beograd — 19.15 Tedenski
Sportni pregled — RTV Ljub-

ljana 19.45 Jubilej Singers —.

RTV Beograd 20.00 TV dnev-
nik — RTV Beograd 20.30
Glasbeni koticek — 2040 TV
drama —
21.40 Na$ teleobjektiv — 22.05
TV obzornik

TOREK — 26. januarja

Evrovizija 2145 Kofarka
Italija : Jugoslavija

SREDA — 27. januarja

RTV Ljubljana 1740 Tik-
tak — 17.55 Pionirski TV stu-

RTV Ljubljana

dio — 1825 Napoved in TV
obzornik — 18.45 Serijski po-
ljudoznanstveni film — RTV
Beograd 19.15 Glasba ne po-
ziiy meja — RTV Ljubljana
19.45 Cik-cak — RTV Zagreb
20.00 TV dnevnik — 20.30 Be-
seda in ¢as — 2040 Zabavno
glasbena oddaja — RTV
Ljubljany 21.40. Kulturna pa-
norama — 22.10 TV obzornik

CETRTEK — 28. januarja

RTV Beograd 11.00 Franco-
zi pri vas doma — RTV Ljub-
ljana 16.40 Rus¢ina na TV —
17.10 Govorimo angle$ko —
RTV -Beograd 1740 Na érko,
na érko — RTV Ljubljana
1825 Napoved in TV obzor-
nik — RTV Beograd 1845 20
Jugoslaviji — RTV Liubijana

19.15 Glasbeng porota — 19.45
V kinu bomo videli — RTV
Beograd 20.00 TV dnevnik —
RTV Ljubljana 20.30 Glasbeni -
koticek — RTV Zagreb 20.40
Moz in njegova ?ema — TV
igra — RTV Ljubljana 21.00
Dckumentarni film — 22.10
TV obzornik

PETEK — 29. januarja

RTV Ljubljana 18.10 Medo
skokec — 1825 Napoved in
TV obzornik — RTV Beograd
1845 Rde&i signal — RTV
Beograd 20.00 TV dnevnik —
RTV Ljubljana 2030 Otro-
itvo Maksima Gorkega —
2200 Arhitektura v urbaniz-
mu — 22.30 TV obzornik
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